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ST5302

Bloc de notas con tapas de suave tacto acabadas en resistente 

cartón natural. De 100 hojas lisas, con elástico de sujeción y 

marcapáginas de tela a juego. 14x21 cm 

Notebook with soft-touch covers finished in durable natural 

cardboard. With 100 plain sheets, elastic binding and matching 

fabric bookmark. 14 x21 cm

Bloc-notes à couverture souple en carton naturel résistant. Avec 

100 feuilles unies, reliure élastique et signet en tissu assorti. 

14x21 cm
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ST5302

Bloc de notas de línea nature fabricado en 100% algodón 

reciclado. Con tapas duras y elástico de sujeción en contraste. 

Interior con 100 hojas lisas y marcapáginas de tela. Certificación 

GRS (Global Recycled Standard / Estándar de Reciclaje Global) 

Nature line notepad made of 100% recycled cotton. With hard 

cover and contrasting elastic fastening. Inside with 100 plain 

pages and fabric bookmark. GRS (Global Recycled Standard) 

certified. 

Bloc-notes en coton 100% recyclé. Couverture rigide avec 

fermeture élastique contrastée. Intérieur avec 100 pages unies et 

signet en tissu. Certifié GRS (Global Recycled Standard).
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Libreta espiral personalizada con portadas impresión digital 

Spiral notebook with personalized covers with digital printing 

Cahier à spirales avec couvertures personnalisées avec 

impression numérique
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ST93462

Cuaderno cosido reciclado

Recycled stitched notebook

 

Carnet recyclé cousu

ST4060

Bloc de notas con tapas de suave tacto, acabado en 

polipiel y en varios colores. De 100 hojas lisas, con 

elástico de sujeción y marcapáginas de tela a juego. 

Notepad with soft touch covers, finished in leatherette 

and in various colours. With 100 plain sheets, elastic 

binding and matching fabric bookmark. 

Bloc-notes avec couvertures soft touch, finition en 

similicuir et en plusieurs couleurs. Avec 100 feuilles 

unies, une reliure élastique et un signet en tissu assorti.
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ST93269

Bloc de notas A5 con tapa rígida en PU fluorescente y cierre elástico.

Contiene 192 páginas blancas, pautadas, con borde en color negro y

marcapáginas. 140 x 210 mm

A5 notebook with hard cover in fluorescent PU with elastic closure.

Contains 192 white, lined pages with black border and bookmark. 140 x
210 mm

Cahier A5 avec couverture rigide en PU fluorescent et fermeture

élastique. Contient 192 pages blanches lignées avec bordure noire et

marque-page. 140 x 210 mm

ST-B370

Libreta espiral cartón reciclado con 70 hojas blancas y bolígrafo 9,5x14 cm 

Recycled cardboard spiral notebook with 70 white sheets and pen 9,5x14 cm 

Cahier à spirales en carton recyclé avec 70 feuilles blanches et biros 9,5x14 cm
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ST5939

Libreta digital 80 hojas blancas con goma 

Digital notebook 80 white pages 

Carnet numérique 80 feuilles avec gomme

Bloc de notas en polipiel de colores metalizados. Disponible en 

colores dorado, plateado y oro rosa. Con tapas rígidas, elástico de 

sujeción y marcapáginas de tela a juego. Incluye 80 hojas lisas 

Leatherette notepad in metallic colours. Available in gold, silver and 

rose gold. With hard cover, elastic band and matching fabric 

bookmark. Includes 80 plain sheets

Bloc-notes en similicuir dans des couleurs métalliques. Disponible en 

or, argent et or rose. Avec couverture rigide, bande élastique et 

signet en tissu assorti. Comprend 80 feuilles unies
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Cahier de 50 hojas con las cubiertas impresas digitalmente

Cahier of 50 sheets with digitally printed covers

Cahier de 50 feuilles avec couvertures imprimées numériquement

Estuche enrollable fabricado en yute y algodón, con elegante cierre de botón. Contiene 5 piezas de 

acabado nature: Goma de borrar, sacapuntas y bolígrafo de cartón reciclado, con lápiz y regla de 

madera.

Roll-up pencil case made of jute and cotton, with elegant button closure. Contains 5 pieces of nature 

finish: eraser, pencil sharpener and pen made of recycled cardboard, with pencil and wooden ruler.

Trousse à crayons enroulable en jute et coton avec une élégante fermeture à bouton. Contient 5 

pièces de finition nature : gomme, taille-crayon et stylo en carton recyclé, avec crayon et règle en bois.

ST6166
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Estuche con tapa de bambú y cuerpo en fieltro reciclado RPET, 

regla en tapadera (pulgadas y cm), con soporte integrado 
para smartphone y distintivo RPET en la parte de fieltro.

Case with bamboo lid and body in recycled RPET felt, ruler on 

lid (inches and cm), with integrated smartphone holder and 

RPET logo on the felt side. 

Etui avec couvercle en bambou et corps en feutre RPET 

recyclé, règle sur le couvercle (pouces et cm), avec support 

intégré pour smartphone et logo RPET sur le côté en feutre.

Estuche de yute y algodón. De tamaño compacto en 

combinación de materiales yute y algodón. Con cierre de 

cremallera y hojita para publicidad en tirador.

Jute and cotton pouch. Compact size in a combination of jute 

and cotton. With zip closure and advertising leaf on handle.

Pochette en jute et coton. Format compact en jute et coton. 

Fermeture à glissière et feuille publicitaire sur la poignée.

ST6167

ST1481
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Estuche de línea nature fabricado en madera, con cinta elástica 

de cierre. 

5 accesorios incluidos:

  1 x bolígrafo de mecanismo pulsador en cartón reciclado, con          

       accesorios en caña de trigo y tinta azul. Distintivo caña de 

       trigo en la parte superior del bolígrafo.

  1 x lápiz de madera de 177 mm de largo x 7mm de diámetro  

       (punta sin a filar)

  1 x regla de madera de 15 cm / 6 pulgadas

  1 x sacapuntas de madera

  1 x goma blanca

Nature line case made of wood, with elastic band closure. 

5 accessories included:

  1 x push mechanism biros in recycled cardboard, with wheat

       cane fittings and blue ink. Wheat cane badge on the top of 

       the pen.

  1 x wooden pencil 177 mm long x 7mm diameter 

       (unsharpened tip).

  1 x 15cm / 6 inch wooden ruler

  1 x wooden pencil sharpener

  1 x white eraser

Étui en bois pour la ligne Nature, avec fermeture à élastique. 

5 accessoires inclus :

  1 x biros à mécanisme à poussoir en carton recyclé, avec

       garnitures en canne de blé et encre bleue. Insigne de la

       canne de blé sur le dessus du stylo.

  1 x crayon de bois de 177 mm de long x 7 mm de diameter

       (pointe non taillée).

  1 règle en bois de 15 cm / 6 pouces

  1 x taille-crayon en bois

  1 x gomme blanche

ST6942
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Oval erasers

Gomme ovale

Gomas neón

Neon Erasers

Gommes Néon

Goma camuflaje

Camouflage Eraser

Gomme de Camouflage
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Gomas números romanos

Roman numeral erasers

Gommes chiffres romains

Gomas libro

Book erasers

Gommes livre

Gomas neón

Neon erasers

Gommes néon
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Gomas flexibles

Flexible erasers

Gommes flexibles
Goma de partículas

Particles Erasers

Gomme de particules

Gomas digitales

Digital Erasers

Gommes numériques
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Lápiz semillas

Seeds pencil

Crayon de graines

3062



1
8

S
TA

TI
O

N
E
R

Y

Lápiz multicolor jumbo

Jumbo multicolor pencil

Crayon multicolore jumbo
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Lápiz eco de resina con impresión digital con o sin goma

Eco resin pencil digital printing with or without eraser

crayon en résine éco impression numérique avec ou sans gomme

ST1081

ST3095

Lápiz flexible

Flexible pencil

Crayon flexible
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Lápiz gemas

Gemstone pencil

Crayon à pierres

ST3959

ST4712 Lápiz grafito

Graphite pencil

Crayon graphite
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Lápiz negro mate

Matt black pencil

Crayon noir mat

ST1933

ST36066

Lápiz metalizado

Metallic pencil

Crayon métallique

Lápiz holograma arcoíris

 

Rainbow Hologram Pencil
 

Crayon hologramme arc-en-ciel
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Set de ceras de colores

Set of coloured crayons

Jeu de crayons de couleur

Lápiz calaveras

Skull pencil

Crayon tête de mort

Lápices de música

Music pencil

Crayon à musique



2
3

S
TA

TI
O

N
E
R

Y

Bolígrafo graduate

Graduate pen

Biros gradué

ST5735
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Bolígrafo bombilla

Light bulb biros

Ampoule biros

ST4707
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Lápiz Carpintero

Carpenter’s pencil

Crayon de charpentier

ST8876

Lápiz puntero eterno, fabricado en resistente aluminio de acabado metalizado y con

anilla cromada. Reutilizable y con escritura infinita, para así usar siempre el mismo

lápiz y no generar residuos. Incluye goma de borrar en la parte interior del lápiz. Varios

colores.

Everlasting stylus pen, made of sturdy aluminium with a metallic finish and chromeplated 

ring. Reusable and with infinite writing, so you always use the same pencil and

don't generate waste. Includes eraser on the inside of the pencil. Various colours.

Stylo stylet éternel, fabriqué en aluminium robuste avec une finition métallique et un

anneau chromé. Réutilisable et à écriture infinie, vous utilisez toujours le même crayon

et ne générez pas de déchets. Comprend une gomme à l'intérieur du crayon. Diverses

couleurs.

ST1489
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Lápiz eterno de madera natural

Natural wood everlasting pencil

Crayon éternel en bois naturel

ST1488

Bolígrafo tubo con etiqueta

adhesiva personalizada

Pen tube with personalised sticker

Tube Biros avec autocollant

personnalisé 

ST3715
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Sacapuntas caja colores frosted

Colores disponibles: fucsia, rojo, negro, lila, blanco

Pencil sharpener box frosted colours

Available colours: fuchsia, red, black, lilac, white, purple

Boîte de taille-crayons couleurs givrées

Couleurs disponibles : fuchsia, rouge, noir, lilas, blanc, violet

Bolígrafo 4 colores metalizado

4 colours metallic pen

Biros 4 couleurs métalliques
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Bolígrafo 4 colores clásico

4 colours classic pen

Biros 4 couleurs classique

Bolígrafo fabricado en ABS con mecanismo de clip. El 

cuerpo del bolígrafo es negro y tiene un detalle de color 

con acabado brillante. El clip ancho está especialmente 

indicado para el marcaje. Tinta Azul

Pen made of ABS with clip mechanism. The body of the 

pen is black and has a coloured detail with a glossy finish. 

The wide clip is especially suitable for marking. Blue ink

Biros en ABS avec mécanisme à clip. Le corps du stylo est 

noir et comporte un détail coloré avec une finition 

brillante. Le large clip est particulièrement adapté au 

marquage. Encre bleue

ST81007
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Set de 6 lápices en estuche de madera natural. Lápices en 

madera, con cuerpo redondo de acabado natural y minas en 

colores variada gama de vivos colores. Tapa de cierre anti 

deslizante con regla integrada de 20cm.

Set of 6 pencils in a natural wood case. Wooden pencils with 

rounded barrel in natural wood and leads in a wide range of 

bright colours. Anti-slip cap with integrated 20 cm ruler.

Set de 6 crayons dans un étui en bois naturel. Crayons en bois 

avec corps arrondi en bois naturel et mines dans une large 

gamme de couleurs vives. Capuchon antidérapant avec règle 

de 20 cm intégrée.

Bolígrafo cromado de colores

Coloured chrome-plated pen

Biros chromés colorés

ST3386

ST81008
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ST20180
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Bolígrafo de madera con regla. Tinta azul

Wooden pen with ruler. Blue ink

Stylo en bois avec règle. Encre bleue
Bolígrafo puntero de tacto goma especialmente diseñado para el marcaje en 

láser con logotipo en color rosado. De mecanismo pulsador, con clip metálico 

y accesorios en acabado cobre. Cuerpo disponible en 4 distinguidos colores, 

de cartucho jumbo y en tinta azul.

Rubber touch stylus biros specially designed for laser marking with pink logo. 

Push-button mechanism, with metal clip and copper-plated fittings. Barrel 

available in 4 distinguished colours, jumbo cartridge and blue ink.

Stylet biros en caoutchouc spécialement conçu pour le marquage laser avec 

logo rose. Mécanisme à bouton-poussoir, avec clip en métal et accessoires 

cuivrés. Barillet disponible en 4 couleurs distinctes, cartouche jumbo et encre 

bleue.

ST8200
ST20180
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ST20184

Super Clip Glacé
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*Consultar otras medidas de cajas de metal / 

Other metal box sizes on request / 

Autres dimensions de boîtes métalliques sur demande

Bolígrafo con cuerpo de bambú. Clips y punta de colores a juego

fabricados en paja de trigo 50 % y ABS 50 %. Tinta azul. El

bambú es material natural, el color del articulo puede variar.

Biros with bamboo barrel. Matching coloured clips and tip made

of 50% wheat straw and 50% ABS. Blue ink. Bamboo is a natural

material, the colour of the article may vary.

Biros avec corps en bambou. Clip et embout de couleur assortie

en 50 % de paille de blé et 50 % d'ABS. Encre bleue. Le bambou

est un matériau naturel, la couleur de l'article peut varier

PLA053

Estuche metal con tapa impresa digitalmente

Medidas: 181 x 76 x 22 mm

Metal case with digitally printed cover

Dimensions: 181 x 76 x 22 mm

Boîtier métallique avec couvercle imprimé numériquement

Dimensions : 181 x 76 x 22 mm

ST9481
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Bic Shine

Bolígrafo Bio

Bio Pen

Biros Bio
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Bolígrafo con cuerpo digital

A escoger el color del capuchin

Biros with digital barrel

Choice of cap color

Biros avec barillet numérique

Choix de la couleur du capuchon
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Set de ceras de colores

Set of coloured crayons

Jeu de crayons de couleur

Bolígrafo Laberinto

Labyrinth pen

Stylo labyrinthe
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CORK6332

CORK6728

BB5262
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cartón negro con sacapuntas en la tapa.

Set of 12 coloured pencils in a black cardboard tube with

a sharpener in the lid.

Set de 12 crayons de couleur dans un tube en carton noir

avec un taille-crayon dans le couvercle.

Regla con imagen

Ruler with image

Règle avec image

ST3060



3
9

S
TA

TI
O

N
E
R

Y

Lápiz oval carpintero con regla 14 cm

Oval carpenter's pencil with ruler 14 cm

Crayon de charpentier ovale avec règle 14 cm

Lápices neon

Neon pencils

Crayon néon 

ST8686

ST91731
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Straw en la parte superior del bolígrafo.

Biros barrel in wheat cane and PP. Blue ink. With Wheat Straw logo on

the top of the pen.

Tonneau Biros en canne de blé et PP. Encre bleue. Marquage "paille de

blé" sur le dessus du stylo.

ST6772

ST3960
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Bolígrafo puntero multifunción de mecanismo con clip de doble función especialmente 

diseñado para servir como soporte para dispositivo móvil y también como limpiador de 

pantalla. Con cuerpo en acabado metalizado, especialmente diseñado para marcaje en 

tampografía y tinta negra.

Multi-functional stylus pen with dual-function clip mechanism specially designed to serve as 

a mobile device holder and also as a screen cleaner. With metallic finish barrel, specially 

designed for pad printing and black ink marking.

Stylet multifonctionnel avec mécanisme de clip à double fonction, spécialement conçu 

pour servir de support à l'appareil mobile et de nettoyeur d'écran. Avec un corps à finition 

métallique, spécialement conçu pour la tampographie et le marquage à l'encre noire.

ST4972



Bolígrafo 7 en 1 de mecanismo giratorio en variada gama de

vivos colores. Con soporte para dispositivo móvil, puntero,

limpiador de pantalla, regla integrada en cuerpo -cm y

pulgadas-, destornilladores de punta plana y de estrella. Tinta
azul.

7-in-1 biros with twist mechanism in a range of bright colours.

With mobile device holder, stylus, screen cleaner, integrated

ruler (cm and inches), flat and crosshead screwdrivers. Blue ink.

Biros 7-en-1 avec mécanisme de rotation dans une gamme de

couleurs vives. Avec support pour appareil mobile, stylet,

nettoyeur d'écran, règle intégrée (cm et pouces), tournevis plat

et cruciforme. Encre bleue.
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ST8679

ST5791

Bolígrafo con nivelador, regla, puntero táctil y 

destornillador doble. Tinta negra.

Biros with leveller, ruler, stylus and double screwdriver. 

Black ink.

Biros avec niveleur, règle, stylet et double tournevis. 

Encre noire.



Bolígrafo multiherramienta 4 en 1 de mecanismo giratorio, en variados 

colores y con suave empuñadura. Con nivel integrado en cuerpo, regla 

con Sistema métrico en centímetros/pulgadas y destornillador de doble 

cabeza -plana y de estrella-. Con clip metálico y tinta azul.

4-in-1 multi-tool biros with twist mechanism, in a variety of colours and 

with soft grip. With integrated level in the barrel, metric ruler in 

centimetres/inch and doubleheaded screwdriver - flat and crosshead 

screwdriver. With metal clip and blue ink.

Biros multi-outils 4-en-1 avec mécanisme de rotation, dans une variété de 

couleurs et avec une prise en main souple. Avec niveau intégré, règle 

métrique en centimètres/pouces et tournevis double tête - plat et 

cruciforme. Avec clip métallique et encre bleue.
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ST6019 ST4402

Bolígrafo puntero de mecanismo giratorio con 

cuerpo en aluminio de suave acabado 

metalizado. Con anilla cromada. Colores dorado, 

rosa, plateado y grafito con acabado brillo y color 

blanco con acabado mate. Tinta azul.

Twist-action pen with smooth metallic finish 

aluminium barrel. With chrome-plated ring. Colours 

gold, pink, silver and graphite with shiny finish and 

white with matte finish. Blue ink

Biros à action rotative avec barillet en aluminium à 

finition métallique lisse. Avec anneau chromé. 

Couleurs or, rose, argent et graphite avec finition 

brillante et blanc avec finition mate. Encre bleue.



Bolígrafo puntero slim de colores

Coloured slim pen

Biros minces colorés
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ST4660

Bolígrafo de madera con regla.

Tinta azul.

Wooden biros with ruler.
Blue ink

Biros en bois avec règle. 

Encre bleue



Lápiz de aluminio

Aluminium Pencil

Crayon en Aluminium

*Packaging: caja negra / black box / boîte no
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ST91792

Bolígrafo Arcoíris Eco

Eco Rainbow Pen

Stylo arc-en-ciel écologique
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ECO1250

Bolsa en resistente fieltro RPET reciclado, además de ser de origen

reciclado, también se convierte en reciclable. De diseño rectangular, con

fuelle en la base y asas reforzadas largas (70 x 3,5 cm). Resistencia hasta

6kg, con distintivo RPET en etiqueta exterior. 40x42x15 cm.

Bag made of strong recycled RPET felt, in addition to being of recycled

origin, it also becomes recyclable. Rectangular design, with gusset at the

base and long reinforced handles (70 x 3.5 cm). Resistance up to 6kg, with

RPET label on the outside. 40x42x15 cm.

Sac en feutre RPET recyclé résistant, en plus d'être d'origine recyclée, il

devient également recyclable. De forme rectangulaire, avec un soufflet à la

base et de longues poignées renforcées (70 x 3,5 cm). Résistance jusqu'à

6 kg, avec étiquette RPET à l'extérieur. 40x42x15 cm.

Libreta A5, con tapas blandas en 

resistente cartón reciclado. 60 hojas 

lisas de acabado kraft y distintivo 

reciclado.

A5 notebook, with soft covers in 

strong recycled cardboard. 60 plain 

sheets with kraft finish and recycled 

badge.

Carnet A5, avec couverture souple 

en carton recyclé résistant. 60 feuilles 

unies avec finition kraft et badge 

recyclé.

ECO1133
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ECO1407

Libreta de anillas A5, con tapas fabricadas

en caña de trigo, con distintivo Wheat

Straw y 80 hojas interiores lisas.

A5 ring binder with Wheat Straw cover,

Wheat Straw logo and 80 plain pages

inside.

Carnet A5 avec couverture en paille de blé,

logo paille de blé et 80 pages unies à

l'intérieur.

Bolígrafo de caña de trigo con mecanismo pulsador.

Wheat cane biros with push-button mechanism.

Biros en canne de blé avec mécanisme à bouton-poussoir.

ECO6772
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ECO5302

Bloc de notas con tapas de suave tacto acabadas en resistente cartón natural.

De 100 hojas lisas, con elástico de sujeción y marcapáginas de tela a juego.

Notepad with soft-touch covers finished in durable natural cardboard. 

With 100 plain sheets, elastic binding and matching fabric bookmark.

Bloc-notes à couverture souple en carton naturel résistant. 

Avec 100 feuilles unies, reliure élastique et signet en tissu assorti.

Bloc de notas con tapas rígidas fabricadas con cartones de 

leche reciclados. Interior con 100 hojas de disposición a una 

raya y distintivo cartón de leche reciclado en contraportada.

Notebook with rigid covers made from recycled milk cartons. 

Inside with 100 sheets of single-stripe layout and distinctive 

recycled milk carton on the back cover.

Bloc-notes à couverture rigide fabriqué à partir de briques de 

lait recyclées. Intérieur avec 100 feuilles de mise en page à 

bande unique et carton de lait recyclé distinctif sur la 

couverture arrière.

ECO1415
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ECO6393

Bolsa algodón reciclado

Bolsa 100% algodón reciclado de 120 g/m2.

Asas largas de 70cm

 Recycled cotton bag

100% recycled cotton bag 120 g/m2. Long

handles of 70cm

 Sac en coton recyclé

Sac en coton 100% recyclé 120 g/m2. Longues

poignées de 70 cm

Estuche fieltro reciclado

Estuche con tapa de bambú y cuerpo en fieltro RPET, que, 

además de ser de origen reciclado, también se convierte en 

reciclable. Regla en tapadera (pulgadas y cm), con soporte 

integrado para smartphone.

Recycled felt pencil case

Case with bamboo lid and RPET felt body, which, besides 

being of recycled origin, also becomes recyclable. Ruler in lid 

(inches and cm), with integrated smartphone holder.

Trousse à crayons en feutre recyclé

Étui avec couvercle en bambou et corps en feutre RPET, qui, 

en plus d'être d'origine recyclée, devient également 

recyclable. Règle en couvercle (pouces et cm), avec 

support intégré pour smartphone.

ECO1481
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ECO94251

Taza de cerámica con tapa y base de bambú. Capacidad

hasta 220 mL. Se suministra en caja de regalo de papel kraft.

ø84 x 68 mm.

Ceramic mug with bamboo lid and base. Capacity up to 220

mL. Supplied in kraft paper gift box. ø84 x 68 mm.

Tasse en céramique avec couvercle et base en bambou.

Capacité jusqu'à 220 ml. Livré dans une boîte cadeau en

papier kraft. ø84 x 68 mm.

Maceta girasol

Sunflower pot

Pot de tournesol

ECO10200
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ECO6908 / 6909 / 6910

Kit de cultivo de semillas presentado en caja de cartón. Incluye semillas de mezcla 

de flores silvestres /flores de abejas/semillas de anís, artemisia vulgaris, eneldo, hinojo, 

manzanilla y perejil de vaca.

Seed growing kit presented in a cardboard box. Includes wildflower mix seeds/bee 

flowers/anise seed, artemisia vulgaris, dill, fennel, chamomile and cow parsley.

Kit de culture de graines présenté dans une boîte en carton. Comprend des graines 

de mélange de fleurs sauvages/fleurs d’abeilles/graines d'anis, artemisia vulgaris, 

aneth, fenouil, camomille et persil de vache.
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ECO1887

Bloc de notas A5 de línea nature, con cubiertas fabricadas en papel semilla, reciclable y 

degradable. Incluye semillas de petunia en ambas cubiertas, convirtiéndolo así en papel 

plantable al final de su vida útil. Interior con 60 hojas lisas de acabado kraft. Flores en colores 

surtidos, con instrucciones de plantado en el interior y presentado en bolsa individual de 
cartón reciclado.

A5 nature line notebook, with covers made of recyclable and degradable seed paper. 

Includes petunia seeds on both covers, making it plantable paper at the end of its useful life. 

Inside with 60 plain sheets with kraft finish. Flowers in assorted colours, with planting instructions 

inside and presented in an individual recycled cardboard bag.

Cahier A5 nature line, dont les couvertures sont fabriquées à partir de papier de semences 

recyclable et dégradable. Les deux couvertures contiennent des graines de pétunia, ce qui 

en fait un papier à planter en fin de vie. Intérieur de 60 feuilles unies avec finition kraft. Fleurs 

de couleurs assorties, avec instructions de plantation à l'intérieur et présentées dans un 

sachet individuel en carton recyclé.
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ECO6877

Bidón con tapón de bambú

ECO6877 Bidón de aluminio 600 ml con tapón de bambú

ECO1260 Botella de cristal con tapón de bambú

ECO6874 Bidón de plástico reciclado RPET con tapón de bambú

 Aluminium can with bamboo stopper

ECO6877 Aluminium can 600 ml with bamboo stopper

ECO1260 Glass bottle with bamboo stopper

ECO6874 RPET recycled plastic can with bamboo Stopper

 Boîte en aluminium avec bouchon en bambou

ECO6877 Boîte en aluminium de 600 ml avec bouchon en bambou

ECO1260 Bouteille en verre avec bouchon en bambou

ECO6874 Boîte en plastique recyclé RPET avec bouchon en bambou

Bolsa Fairtrade

Bolsa 100% algodón de 180g/m2 en tono natural. Con certificación Fairtrade (Comercio 

Justo) De acabado cosido con fuelle, y asas largas reforzadas de 70cm. Incluida etiqueta 

Fairtrade y hangtag distintivo en carton reciclado. 

Medidas 38 x 42 x 12 cm.

  Fairtrade bag

100% cotton bag 180g/m2 in natural colour. Fairtrade certified. Sewn finish with gusset, and 

70cm long reinforced handles. Includes Fairtrade label and hangtag on recycled cardboard. 

Measures 38 x 42 x 12 cm.

  Le sac du commerce équitable

Sac 100% coton 180g/m2 en couleur naturelle. Certifié Fairtrade, finition cousue avec soufflet 

et poignées renforcées de 70 cm de long. Comprend une etiquette Fairtrade et une 

étiquette volante sur carton recyclé.

Mesure 38 x 42 x 12 cm.

ECO1266

ECO1260

ECO6874
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ECO6796

Llavero soporte

Llavero soporte para smartphone. Fabricado en resistente

bambú de acabado lacado, con resistente cordón y anilla

metálica.

Key ring holder

Keyring holder for smartphone. Made of sturdy bamboo

with lacquered finish, durable lanyard and metal ring.

Porte-clés

Porte-clés pour smartphone. Fabriqué en bambou robuste

avec finition laquée, cordon durable et anneau métallique.

Taza de barro

Taza de 330 ml y diseño recto. De fabricación europea y hecha en barro, proceso 

de transformación artesanal en la industria de la alfarería, y altamente reciclable.

Presentada en caja individual de acabado kraft.

  Clay mug

330 ml mug with a straight design. European manufacture and made of clay, 

handmade transformation process in the pottery industry, and highly recyclable.

Presented in an individual box with kraft finish.

  Tasse en faïence

Tasse de 330 ml avec un design droit. Fabrication européenne et en argile, proceed 

de transformation artisanal dans l'industrie de la poterie, et hautement recyclable.

Présenté dans une boîte individuelle avec finition kraft.

ECO2659
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ST53515

Botella de 550 ml de capacidad fabricada en aluminio

reciclado. No usar para bebidas carbonatadas o que 

sean ácidas.

550 ml capacity bottle made from recycled aluminium. 

Do not use for carbonated or acidic beverages.

Bouteille de 550 ml en aluminium recyclé. Ne pas utiliser

pour les boissons gazeuses ou acides. 
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ECO50077

Regla fabricada en madera de 30 cm de longitude

Ruler made of wood 30 cm long

Règle en bois de 30 cm de long

Lápiz fabricado en madera natural de álamo cuya

mina pinta en diversos colores al mismo tiempo.

Pencil made of natural poplar wood with a lead that

paints in different colours at the same time.

Crayon en bois de peuplier naturel dont la mine

permet de peindre simultanément plusieurs couleurs.

ECO39555
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Sets de 4 y 6 posavasos con base de corcho

natural y cartón reciclado. Embalaje caja RPET

plástico reciclado y vitola de cartón.

Sets of 4 and 6 coasters with natural cork base

and recycled cardboard. Packaging recycled

plastic RPET box and cardboard sleeve.

Jeux de 4 et 6 sous-verres avec liège naturel et

base en carton recyclé. Emballage boîte en

plastique recyclé RPET et pochette en carton.

Bolígrafo de mecanismo pulsador fabricado en aluminio reciclado. Pulsador en bambú y cuerpo 

acabado goma. Clip metálico y distintivo aluminio reciclado en la parte superior del bolígrafo. De 

cartucho jumbo y en tinta azul. Presentado en bolsa individual reciclada.

Certificación GRS (Global Recycled Standard / Estándar de Reciclaje Global)

Push-button mechanism biros made of recycled aluminium. Bamboo push button and rubberised 

barrel. Metal clip and recycled aluminium badge on the top of the pen. Jumbo cartridge in blue ink. 

Presented in individual recycled pouch. 

GRS (Global Recycled Standard) certified.

Biros à mécanisme à bouton-poussoir en aluminium recyclé. Bouton poussoir en bambou et corps 

caoutchouté. Clip en métal et logo en aluminium recyclé sur le dessus du stylo. Cartouche Jumbo 

et encre bleue. Présenté dans un sac individuel recyclé. 

Certifié GRS (Global Recycled Standard).

ECO20181
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Bolsa de asas largas fabricada en fieltro 100% RPET de 2 mm. 

Con certificado RPET.

Long handle bag made of 100% RPET 2 mm felt. 

With RPET certificate.

Sac à longue poignée en feutre de 2 mm 100% RPET.

Avec certificat RPET.

Bloc de notas A5 con tapas duras en resistente cartón reciclado. De 100 hojas blancas lisas y banda

elástica para su cierre. Presentado en bolsa individual reciclada.

A5 notepad with hard cover in strong recycled cardboard. With 100 plain white sheets and elastic

band for closure. Presented in individual recycled bag.

Bloc-notes A5 avec couverture rigide en carton recyclé résistant. Avec 100 feuilles blanches unies et

un élastique de fermeture. Présenté dans un sachet individuel recyclé.

ECO53525

ECO20166
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Neceser portatodo fabricado en fieltro 100% RPET de 2 mm. 

Con certificado RPET.

Toiletry bag made of 100% RPET 2 mm felt.

With RPET certificate.

Trousse de toilette en feutre de 2 mm 100% RPET.

Avec certificat RPET.

Bolsa de fieltro RPET con asas largas 38x42 cm

RPET felt bag with long handles 38x42 cm

Sac en feutre RPET avec longues poignées 38x42 cm

ECO53524

ECO6660
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fieltro RPET.

Capacidad: 500 ml.

Glass bottle with bamboo lid with PU handle and RPET felt bag.

Capacity: 500 ml.

Bouteille en verre avec couvercle en bambou, poignée en PU 

et sac en feutre RPET.

Capacité : 500 ml.

Bidón de 500 ml de capacidad. Fabricado en

resistente cristal y con tapón a rosca de bambú.

Incluye funda de suave fieltro RPET con práctica

asa de transporte. Libre de BPA y apto para

lavavajillas. Con etiqueta distintiva RPET.

Presentado en caja individual de diseño eco.

500 ml capacity canister. Made of sturdy glass

with bamboo screw cap. Includes soft RPET felt

pouch with practical carrying handle. BPA free

and dishwasher safe. With distinctive RPET

label. Presented in individual eco-design box.

Boîte d'une capacité de 500 ml. Fabriqué en

verre robuste avec bouchon à vis en bambou.

Comprend une pochette en feutre RPET avec

une poignée de transport pratique. Sans BPA et

lavable au lave-vaisselle. Avec l'étiquette RPET

distinctive. Présenté dans une boîte individuelle

éco-conçue.

ECO6800-15

ECO20162
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Botella translucida (frosted) de RPET con acabado suave y 

tapón de acero inoxidable con

interior de RPET y anillo de silicona. Libre de BPA. Anti fugas. 

Capacidad: 600 ml. No apto para

bebidas gaseosas.

Translucent RPET (frosted) bottle with smooth finish and stainless 

steel cap with RPET interior

and silicone ring. BPA free. Anti-leakage. Capacity: 600 ml. Not 

suitable for carbonated drinks.

Bouteille translucide (glacé) en RPET avec finition lisse et 

bouchon en acier inoxydable avec

intérieur en RPET et anneau en silicone. Sans BPA. Anti-fuite. 

Capacité : 600 ml. Ne convient

pas aux boissons gazeuses.

ECO6237
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- Tejido opticlean muy suave fabricado a partir de botellas 

rPET postconsumo.

- 70% Recycled Polyester & 30% Polyester Foam.

Supersuave y ligero. Acolchado y resistente.

Toilet bag small 12x18 cm.

- Very soft opticlean fabric made from postconsumer rPET 

bottles.

- 70% Recycled Polyester & 30% Polyester Foam. 

Supersoft and lightweight. Padded and durable.

Trousse de toilette petite 12x18 cm.

- Tissu opticien très doux fabriqué à partir de bouteilles rPET 

post-consommation.

- 70 % de polyester recyclé et 30 % de mousse de polyester. 

Super doux et léger. Rembourrée et durable.

Vaso de pared simple de PP reciclado con funda protectora de corcho y tapa de bambú.

Capacidad: 300 ml.

Recycled PP single wall tumbler with protective cork sleeve and bamboo lid.

Capacity: 300 ml.

Gobelet en PP recyclé à simple paroi avec manchon de protection en liège et couvercle en bambou.

Capacité : 300 ml.

ECO6981
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Bolsa de viaje tejido slif acolchado o suede - 18x23cm

Slif quilted or suede travel bag - 18x23cm

Sac de voyage Slif matelassée ou en daim - 18x23cm
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Paño de cocina / Tea Towel / Torchon

Toalla / Towel / Serviette

Toallas 100% personalizadas hechas de microfibra rPET post-consume.

Tejido suede rPET post-consumo para impresión digital. Hilo de microfibra reciclado, 100% poliéster.

Tejido suede tintado (no reciclado) para serigrafía y/o termograbado.

Hilo de microfibra, 80% poliéster y 20% poliamida.

100% customised towels made from post-consumer rPET microfibre.

Suede rPET post-consumer fabric for digital printing. Recycled microfibre yarn, 100% polyester.

Dyed suede fabric (not recycled) for screen printing and/or heat embossing.

Microfibre yarn, 80% polyester and 20% polyamide.

Serviettes personnalisées à 100 % en microfibre rPET post-consommation.

Tissu suédé en PET recyclé post-consommation pour l'impression numérique.

Fil de microfibre recyclé, 100 % polyester.

Tissu en daim teint (non recyclé) pour la sérigraphie et/ou le gaufrage à chaud.

Fil de microfibre, 80 % polyester et 20 % polyamide.
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Lanyard en papel de semillas con hebilla desmontable.

Papel reciclado con semillas de flores silvestres. 20 mm

de ancho. Incluye gancho metálico. Fabricado en la UE.

Lanyard in seed paper with removable buckle. Recycled

paper with wildflower seeds. 20 mm wide. Includes metal

hook. Made in the EU

Lanyard en papier de graines avec boucle amovible.

Papier recyclé avec graines de fleurs sauvages. Largeur

20 mm. Crochet en métal inclus. Fabriqué dans l'UE.
Libreta tamaño A5 con tapas fabricadas de

cartones de leche reciclados y 80 hojas lisas.

Incluye bolígrafo del mismo material y goma

elástica para su cierre. Con certificado FSC y

GRS.

A5 size notebook with covers made of

recycled milk cartons and 80 plain pages.

Includes pen made of the same material and

elastic band for closure. FSC and GRS

certified.

Cahier de format A5 avec couverture en

briques de lait recyclées et 80 pages unies.

Comprend un stylo fabriqué dans le même

matériau et un élastique de fermeture. Certifié

FSC et GRS.

ECO6906

ECO53536
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Bolígrafo de madera con tapa incluida.

Escritura de color azul. Ø 10 x 150 mm

Wooden pen with cap included.

Blue writing. Ø10 x 150 mm.

Stylo en bois avec capuchon inclus.

Écriture bleue. Ø 10 x 150 mm.

Jabones naturales en pastilla de 120 gr con base de aceite de oliva y aceites esenciales. 

Fabricado en España.

Natural soaps in 120g bars with a base of olive oil and essential oils.

Made in Spain.

Savons naturels en barres de 120g à base d'huile d'olive et d'huiles essentielles.

Fabriqués en Espagne.

ECO91291 ECO53536
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Cajas de cartón personalizadas para 

sublimación y embalajes especiales

Customized cardboard boxes for 

sublimation and special packaging

Boîtes en carton personnalisées pour la 

sublimation et les emballages spéciaux

Fiambrera de línea nature. Tapadera y cubiertos fabricados en bambú, con

compartimento principal en acero inox de 600 ml de capacidad. Incluye cinta de

seguridad con tenedor + cuchillo y tapa hermética con banda de goma.

Nature line lunch box. Lid and cutlery made of bamboo, with stainless steel main

compartment of 600 ml capacity. Includes safety strap with fork + knife and airtight lid

with rubber band.

Boîte à lunch Nature Line. Couvercle et couverts en bambou, compartiment principal

en acier inoxydable d'une capacité de 600 ml. Comprend une sangle de sécurité avec

fourchette + couteau et un couvercle hermétique avec élastique. 

ECO6207

ECO6695
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Bolsa fabricada en material 100% algodón orgánico de 140g/m2. Con certificación GOTS 

(Global Organic Textile Standard, ó Norma Mundial de Textiles Orgánicos) que garantiza que 

los tejidos están hechos de fibras orgánicas.

Bag made of 100% organic cotton material 140g/m2. GOTS certified (Global Organic Textile 

Standard) which guarantees that the fabrics are made from organic fibres.

Sac en coton 100% biologique 140g/m2. Certifié GOTS (Global Organic Textile Standard) qui 

garantit que les tissus sont fabriqués à partir de fibres biologiques. 

ECO1175
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Bolsa de línea nature fabricada en fieltro RPET, con asas largas reforzadas (70 x 3 cm) en polipiel 

de tono marrón. De acabado cosido y con fuelle en base, con cuerpo disponible en color gris y 

natural. Etiqueta exterior con distintivo RPET. Resistencia hasta 6 kg de peso.

Material de eco-tendencia

Nature line bag made of RPET felt, with long reinforced handles (70 x 3 cm) in brown leatherette. 

Stitched and gusseted at the bottom, with body available in grey and natural colour. Exterior 

label with RPET logo. Resistant up to 6 kg in weight.Eco-trend material.

Sac de ligne nature en feutre RPET, avec longues poignées renforcées (70 x 3 cm) en similicuir 

marron. Couture et soufflet au fond, corps disponible en gris et en naturel. 

Etiquette extérieure avec logo RPET. Résistant jusqu'à un poids de 6 kg.Matériau éco-tendance

ECO1175
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Esta bolsa de compra está hecha de tela de cáñamo 100%. 

El cáñamo es un material muy sostenible y duradero porque se 

cultiva sin el uso de pesticidas. 200 gr/m2

This shopping bag is made of 100% hemp fabric.

Hemp is a very sustainable and durable material because 

it is grown without the use of pesticides. 200 gr/sqm

Ce sac à provisions est fabriqué en tissu 100% chanvre.

Le chanvre est un matériau très durable et resistant

car il est cultivé sans pesticides. 200 gr/m2

ECO6162
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Gorra de 5 paneles confeccionada en tejido de cáñamo 

100% (370 g/m²) con cierre ajustable con hebilla metálica. 

Esta fibra natural y ecológica es resistente a los rayos UV y 

ayuda a reducir la sudoración debido a la transpirabilidad

natural de las fibras. La correa ajustable en la parte 

posterior está hecha del mismo material de cáñamo e 

incluye una hebilla de latón de color plateado para un 

ajuste perfecto. 5 ojales cosidos a juego. Tamaño 7 1/4.

5-panel cap made of 100% hemp fabric (370 g/m²) with 

adjustable metal buckle closure. This natural, eco-friendly 

fibre is UV resistant and helps reduce perspiration due to the 

natural breathability of the fibres. The adjustable strap at the 

back is made of the same hemp material and includes a 

silver-coloured brass buckle for a perfect fit. 5 matching 

stitched eyelets. Size 7 1/4.

Casquette à 5 panneaux en tissu 100 % chanvre (370 g/m²) 

avec fermeture à boucle métallique réglable. Cette fibre 

naturelle et écologique résiste aux UV et contribue à réduire 

la transpiration grâce à la respirabilité naturelle des fibres. La 

sangle réglable à l'arrière est fabriquée dans la même 

matière que le chanvre et comporte une boucle en laiton 

de couleur argentée pour un ajustement parfait. 5 œillets 

cousus assortis. Taille 7 1/4.

ECO6176
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Bloc de notas de 50 hojas de papel de hierba, con tapa

blanda desemillas. Cuando hayas usado las 50 hojas de

papel, puedes plantar la tapa en la tierra.Una selección de

semillas de flores silvestres crecerá.

Notepad of 50 sheets of grass paper, with a soft cover. 

When you have used all 50 sheets of paper, you can plant 

the cover in the ground and a selection of wildflower seeds 

will grow.

Bloc-notes de 50 feuilles de papier gazon, avec couverture

souple. Lorsque vous avez utilisé les 50 feuilles de papier,

vous pouvez planter la couverture dans le sol et une 

selection de graines de fleurs sauvages poussera.

ECO6234

ECO6235
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Libreta A5 con tapa de papel rígido sostenible. 

Encuadernado en caja. 184 páginas rayadas (92 hojas) en 

papel reciclado. Marca páginas de algodón. Incluye 

semillas. Fabricado en la UE. Siembra las semillas cuando el 

cuaderno esté lleno y crecerá una selección de flores 

silvestres.

A5 notebook with sustainable stiff paper cover. Bound in a 

box. 184 lined pages (92 sheets) on recycled paper. Cotton 

page marker. Includes seeds. Made in the EU. Sow the seeds 

when the notebook is full and a selection of wildflowers will 

grow.

Cahier A5 avec couverture en papier rigide durable. Relié 

dans une boîte. 184 pages lignées (92 feuilles) sur papier 

recyclé. Marqueur de page en coton. Graines incluses. 

Fabriqué dans l'UE. Semez les graines lorsque le carnet est 

plein et une sélection de fleurs sauvages poussera.

ECO6689
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Libreta con tapas fabricadas en cartón reciclado y

acabado cosido a juego en el lomo. Interior con 60

hojas blancas lisas. Presentado en bolsa individual

reciclada.

Notebook with covers made of recycled cardboard

and matching stitched finish on the spine. Inside

with 60 plain white pages. Presented in an individual

recycled bag.

Cahier avec couverture en carton recyclé et finition

cousue assortie au dos. Intérieur de 60 pages

blanches unies. Présenté dans un sac individuel

recyclé.

ECO20165

Libreta de anillas A5 con tapas duras en resistente cartón reciclado. Interior con 80 hojas

blancas lisas y 100% recicladas microperforadas. Presentada en bolsa individual reciclada.

A5 ring binder notebook with hard cover in strong recycled cardboard. Inside with 80 plain

white 100% recycled microperforated sheets. Presented in an individual recycled bag.

Cahier à anneaux A5 avec couverture rigide en carton recyclé résistant. Intérieur avec 80

feuilles microperforées blanches 100% recyclées. Présenté dans un sachet individual recyclé.

ECO20167
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Bloc de notas A5 con tapa dura hecha en material 

reciclado rPET. Contiene 192 páginas de papel de color 

marfil procedente de la gestión forestal sostenible, 

marcapáginas, cierre elástico y bolsillo interior en la parte 

posterior de la tapa. 140 x 210 mm

A5 notebook with hard cover made of rPET recycled 

material. Contains 192 pages of ivory-coloured paper from 

sustainable forest management, bookmark, elastic closure 

and inside pocket on the back of the cover. 140 x 210 mm

Cahier A5 avec couverture rigide en matériau recyclé rPET.

Contient 192 pages de papier ivoire issu de la gestion 

durable des forêts, un signet, une fermeture élastique et une 

pochette intérieure au dos de la couverture. 140 x 210 mm

ECO93276
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Cojines 100% personalizados fabricados con material rPET post-consumo.

Tejido suede rPET post-consumo para impresión digital. Hilo de microfibra reciclado, 100% poliéster.

30x20cm / 30x30cm / 50x30cm / 45x45cm

100% customised cushions made with post-consumer rPET material.

Post-consumer rPET suede fabric for digital printing. Recycled microfibre yarn, 100% polyester.

30x20cm / 30x30cm / 50x30cm / 45x45cm

Coussins 100 % personnalisés en PETr post-consommation.

Tissu suédé en PET recyclé post-consommation pour l'impression numérique. Fil de microfibre recyclé, 

100 % polyester.

30x20cm / 30x30cm / 50x30cm / 45x45cm
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Baberos de microfibra reciclada

Tejido opticlean rPET post-consumo para impresión digital.

Laminado y acolchado. Hilo de microfibra 70% poliéster y 

30% poliamida.

Recycled microfibre bibs

Opticlean rPET post-consumer fabric for digital printing.

Laminated and quilted. Microfibre yarn 70% polyester and 

30% polyamide.

Bavoirs en microfibre recyclée

Tissu Opticlean rPET post-consommation pour l'impression

numérique. Laminé et matelassé. Fil de microfibre 70% 

polyester et 30% polyamide.

Cojín de viaje inflable.

Tejido suede rPET post-consumo para

impresión digital. Hilo de microfibra
reciclada, 100% poliéster. Presentado

con cartón personalizado. Funda lavable.

Inflatable travel cushion.

Suede rPET post-consumer fabric for

digital printing. Recycled microfibre

yarn, 100% polyester. Presented with

personalised cardboard. Washable cover.

Coussin de voyage gonflable.

Tissu en daim rPET postconsommation pour 

l'impression numérique. Fil de microfibre recyclé,

100 % polyester. Présenté avec un

carton personnalisé. Housse lavable.
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Baraja de cartas

Baraja francesa de cartón reciclado. Incluye 54

naipes, presentados en estuche individual de cartón

reciclado.

  Deck of cards

French deck of cards made of recycled cardboard.

Includes 54 cards, presented in an individual

recycled cardboard box.

  Jeu de cartes

Jeu de cartes français en carton recyclé. Comprend

54 cartes, présentées dans une boîte individuelle en

carton recyclé.

ECO1021

Set de juegos

Incluye baraja de naipes francesa en cartón

reciclado y dominó en madera. Set presentado en

estuche de madera con compartimentos individuales

para cada juego y tapa con apertura deslizante.

  Set of games

Includes a deck of French playing cards in recycled

cardboard and wooden dominoes. Set presented in

a wooden case with individual compartments for

each game and sliding lid.

  Ensemble de jeux

Comprend un jeu de cartes à jouer françaises en

carton recyclé et des dominos en bois. Ensemble

présenté dans une mallette en bois avec des

compartiments individuels pour chaque jeu et un

couvercle coulissant.

ECO6933
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Puzzle 500 piezas presentada como lámina

de arte con cartón rígido, y etiqueta personalizada

Puzzle 500 pieces presented as an art print

with rigid cardboard and personalized label

Puzzle de 500 pieces présenté sous forme

d'impression d'art avec carton rigide et étiquette

personnalisée.

*También disponible con caja 250, 500 o 1000 piezas/

Also available with 250, 500 or 1000 pieces in a box/

Également disponible en boîte de 250, 500 ou 1000 pièces.

Juego de Memoria Photo Twin®.

Dimensiones 12 x12 x 3,5 cm

Contiene 40 fichas (20 imágenes distintas) de 50x50mm.

Photo Twin® Memory Game.

Dimensions 12 x 12 x 3,5 cm

Contains 40 tokens (20 different images) of 50x50mm.

Jeu de mémoire Photo Twin®.

Dimensions 12 x 12 x 3,5 cm

Contient 40 jetons (20 images différentes) de 50x50mm.
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Juego de naipes totalmente personalizado

Cartas de tarot

Fully personalized deck of cards

Tarot cards

Jeu de cartes entièrement personnalisé

Cartes de tarot.
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Bolígrafo bombilla

Light bulb biros

Ampoule biros

ST4707
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K1527

Flauta fabricada en bambú. Cada flauta es única y

procede de cortes distintos, pudiendo existir

variaciones de tamaño y diámetro.

Flute made of bamboo. Each flute is unique and

comes from different cuts, and there may be variations

in size and diameter.

Flûte en bambou. Chaque flûte est unique et provient

de coupes différentes, et il peut y avoir des variations

de taille et de diamètre.

Kit de 6 ceras de colores en caja

Kit of 6 coloured crayons in a box

Kit de 6 crayons de couleur dans une boîte

MOQ 500 pcs
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Juego de calculo fabricado en resistente madera natural de pino. Set de 32

piezas en bolsa de transporte 100% algodón con cordones de cierre a juego.

32 Piezas. Funda Algodón

Calculator set made of sturdy natural pine wood. Set of 32 pieces in a 100%

cotton carry bag with matching drawstrings.

32 pieces. Cotton bag

Ensemble de calculatrices en bois de pin naturel robuste. Ensemble de 32

pièces dans un sac de transport 100 % coton avec cordons assortis.

32 pièces. Sac en coton

Armónica con tapas fabricadas en resistente

madera natural de pino. Funda de presentación a

juego con cordones de cierre.

Funda Non-Woven

Harmonica with tops made of sturdy natural pine

wood. Matching presentation case with drawstrings.

Non-Woven cover

Harmonica avec dessus en bois de pin naturel

robuste. Étui de présentation assorti avec cordons de serrage.

Housse non tissée

K1528

K1520
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Juego de habilidad fabricado en resistente madera. Con 13 piezas en caja

de madera con tapa. Presentación en caja individual de diseño kraft. Se

puede imprimir digitalmente y en serigrafía la caja

13 Piezas

Game of skill made of sturdy wood. With 13 pieces in a wooden box with

lid. Presented in an individual kraft design box. The box can be digitally

printed and silk-screen printed.

13 pieces

Jeu d'adresse en bois robuste. Avec 13 pièces dans une boîte en bois avec

couvercle. Emballé individuellement dans une boîte en kraft. La boîte peut

être imprimée numériquement et sérigraphiée.

13 pièces

Juego de habilidad fabricado en resistente madera de pino natural

y en bolsa de transporte 100% algodón con cordones de cierre.

Funda Algodón

Skill set made of resistant natural pine wood and in a 100% cotton

carry bag with drawstrings.
Cotton cover

Jeu d'adresse en bois de pin naturel robuste dans un sac de 

transport 100 % coton avec cordon de serrage.

Housse en coton

K1528

K1507
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Xilófono con base y baquetas en madera natural de pino.

Teclas metálicas multicolor y presentado en caja individual de diseño kraft.

Madera/ Metal

Xylophone with base and drumsticks in natural pine wood.

Multicoloured metal keys and presented in an individual kraft design box.

Wood/ Metal

Xylophone avec socle et baguettes en bois de pin naturel.

Clés métalliques multicolores et présenté dans une boîte individuelle kraft design.

Bois/ Métal

Juego de mesa "3 en raya”

Board game "3 in a row”

Jeu de société "3 en ligne”

K10377

K1529
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Cuadernos para colorear personalizados

24 o 40 páginas

Personalized coloring books

24 or 40 pages

Livres de coloriage personnalisés

24 ou 40 pages

K-C-461
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Mochilas animales

Animal backpacks

Sacs à dos pour animaux
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Bola de nieve

Snow Shaker

Boule de neige

MOQ 1.440 units

KRainbow
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Silbato de tren de madera con un sonido claro, de construcción

ligera pero resistente, ideal para el aula o para efectos de sonido.

Wooden train whistle with a clear sound, light but sturdy

construction, ideal for the classroom or for sound effects.

Sifflet de train en bois au son clair, de construction légère mais

robuste, idéal pour la classe ou pour les effets sonores.

K6833

Lápiz madera animales

Wooden pencil animals

Crayon en bois animaux
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Prismáticos esmerilados

Disponibles en colores surtidos de plástico

esmerilado (azul, rojo, lila, rosa).

Enfoque ajustable, se entregan en una caja

protectora de acetato.

Frosted binoculars

Available in assorted colours of frosted plastic 

(blue, red, purple, pink).

Focus adjustable, supplied in a protective 

acetate case.

Jumelles givrées

Disponibles en plastique givré de couleurs 

assorties (bleu, rouge, violet, rose).

Mise au point réglable, livrées dans un étui de 

protection en acétate.

K1005

Domino de colores en caja de madera. Se puede imprimir la tapa en serigrafia o digital

Domino of colours in a wooden box. The cover can be screen printed or digitally printed.

Dominos colorés dans une boîte en bois. La couverture peut être imprimée en sérigraphie 

ou en numérique.



Set de 13 piezas en estuche cilíndrico de cartón

natural. Incluye 6 lápices de madera con cuerpo

hexagonal de acabado natural y minas en

variados colores, sacapuntas en color amarillo y 6

ceras de cuerpo cilíndrico en variada gama de

vivos colores.

Set of 13 pieces in a cylindrical case made of

natural cardboard. Includes 6 wooden pencils with

hexagonal body with natural finish and leads in

various colours, yellow pencil sharpener and 6

cylindrical body crayons in a range of bright

colours.

Ensemble de 13 pièces dans un étui cylindrique

en carton naturel. Comprend 6 crayons en bois à

corps hexagonal avec finition naturelle et mines

de différentes couleurs, un taille-crayon jaune et 6

crayons à corps cylindrique dans une gamme de

couleurs vives.
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Set de ceras de colores de animales

Set of animal crayons

Jeu de crayons de couleur d’animaux

ST3641

MOQ 500 pcs



Mochila de non-woven en color blanco especialmente diseñada para colorear con ceras.

Incluye 5 ceras de cuerpo cilíndrico en variados colores. Con cuerdas autocierre en color

negro y refuerzo en las esquinas.

Non-woven backpack in white specially designed for colouring with crayons. Includes 5 

crayons with cylindrical body in various colours. With black self-closing strings and 

reinforced corners.

Sac à dos non tissé de couleur blanche spécialement conçu pour le coloriage avec des

crayons de couleur. Comprend 5 crayons de couleur à corps cylindrique de différentes

couleurs. Avec des ficelles autobloquantes noires et des coins renforcés.
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Calcetines para pintar. Incluye 3 rotuladores

*Posibilidad de imprimir diseño propio

Socks for painting. Includes 3 markers

*Possibility to print your own design

Chaussettes de peinture. Comprend 3 marqueurs

*Possibilité d'imprimer votre propre dessin

K5701

K50629



Set de gomas de dinosaurios en huevo de plástico

Set of dinosaur erasers in plastic egg

Jeu de gommes dinosaures sur œuf en plastique

K
ID

S
9

5

Mini puzzle rompecabezas especialmente diseñado

para marcaje digital 7,5 x 9 cm

Mini jigsaw puzzle specially designed for digital printing

7,5 x 9 cm

Mini puzzle spécialement conçu pour le marquage 

numérique. 7,5 x 9 cm

Z-1014

K9321
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Juegos de cartón / postales diorama

cardboard sets / diorama postcards

Jeux en carton / cartes postales de diorama



Original y llamativo bolígrafo con forma de pintalabios en colores pastel.

Decorado con coloridas estrellitas a juego con la capucha que flotan dentro del gel.

Escritura azul, presentado en bolsa individual.

Original and eye-catching pen in the shape of a lipstick in pastel colours.

Decorated with colourful little stars that float inside the gel.

Blue writing, presented in individual bag.

Stylo original et accrocheur en forme de rouge à lèvres aux couleurs pastel.

Décoré de petites étoiles colorées qui flottent dans le gel.

Écriture bleue, présentée dans un sac individuel.
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Set de tizas en forma de huevo

set of egg-shaped chalks

jeu de craies en forme d'œuf

K10025

K6479
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Taza pizarra de neón

No apta para lavavajillas, sí para microondas

Neon chalkboard Mug

Not dishwasher safe, but microwave safe

Mug ardoise néon

Ne passe pas au lave-vaisselle, mais au micro-ondes

K93886
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K6978

Comba de madera, con cuerda extra larga de 3m fabricada en algodón de acabado 

natural. Mangos ergonómicos fabricados en resistente madera de haya y presentada 

en funda de algodón natural con cierre de cordón.

Wooden buckler, with extra long 3m cord made of natural finish cotton. Ergonomic 

handles made of resistant beech wood and presented in a natural cotton sheath with 

drawstring closure.

Bouclier en bois, avec cordon extra long de 3 m en coton à finition naturelle. Poignées 

ergonomiques en bois de hêtre résistant et présentées dans un étui en coton naturel 

avec fermeture par cordon.

Divertido puzzle de 24 piezas en color blanco. 

Con caja de 4 ceras en colores amarillo, verde, 

azul y rojo incluida.

Fun puzzle with 24 pieces in white. With box of 4

crayons in yellow, green, blue and red included.

Puzzle amusant de 24 pièces en blanc. Avec une 

boîte de 4 crayons de couleur jaune, vert, bleu 

et rouge inclus.

K3301
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Juegos de memoria personalizados

 Opciones:

   Caja cuadrada (20 imágenes, 40 piezas)

   Caja rectangular (20 imágenes, 40 piezas)

   Caja cuadrada rígida XL (24 imágenes, 48 piezas)

   Caja rectangular rígida XL (24 imágenes, 48 piezas)

Customized Memory games

 Options:

Square box (20 images, 40 pieces)

Rectangular box (20 images, 40 pieces)

Rigid square box XL (24 images, 48 pieces)

Rigid rectangular box XL (24 images, 48 pieces)

Jeux de mémoire personnalisés

 Options :

   Boîte carrée (20 images, 40 pièces)

   Boîte rectangulaire (20 images, 40 pièces)

   Boîte carrée rigide XL (24 images, 48 pièces)

   Boîte rectangulaire rigide XL (24 images, 48 pièces)
Puzzles

 Cartón contracolado

 Impresión en CMYK

 Diseño de imagen personalizado

 A escoger entre 25, 50, 100, 500 o 1.000 piezas

Puzzles

 Laminated cardboard

 CMYK printing

 Customized image design

 Choice of 25, 50, 100, 100, 500 or 1,000 pieces

Puzzles

 Carton laminé

 Impression CMYK

 Conception d'images personnalisées

 Choix de 25, 50, 100, 100, 500 ou 1 000 pièces
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Puzzle plano personalizado con carton rígido, 

etiqueta personalizada y bolsa individual.

También opción de caja personalizada

250, 500 o 1000 piezas

Flat personalized Puzzle with rigid cardboard, 

personalized label and individual bag.

Also option of personalized box

250, 500 or 1000 pieces

Puzzle plat personnalisé en aluminium avec carton 

rigide, etiquette personnalisée et sac individuel.

Possibilité de boîte personnalisée.

250, 500 ou 1000 pièces
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K10133

Puzzle geométrico compuesto por 14 piezas de

madera. Se sirve en bolsa individual con autocierre.

Geometric puzzle composed of 14 wooden pieces.

Supplied in individual resealable bag.

Puzzle géométrique composé de 14 pièces en bois.

Livré dans un sachet individuel refermable

Baraja de cartas personalizada

Personalized deck of cards

Jeu de cartes personnalisé
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Tarot Frida Kahlo

Frida Kahlo Tarot

Tarot Frida Kahlo
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Marca páginas camuflaje

Camouflage Bookmark

Marque-pages camouflage

Lápiz Camuflaje

Camouflage pencil

Crayon de camouflage

Goma camuflaje

Camouflage Eraser

Gomme de camouflage
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Osos de peluche camiseta camuflaje

Teddy bears camouflage t-shirt

T-shirt camouflage oursons
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Llavero oso camuflaje pvc

Pvc camouflage bear keychain

Porte-clés ours camouflage en pvc
Gorra de camuflaje

Camouflage Cap

Casquette de camouflage

Cartera camuflaje

Camouflage Wallet

Portefeuille camouflage
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Cojines. Tejido suede rPET post-consumo para impresión digital. Hilo de micro fibra reciclado,

100% poliéster. Se presenta envasado al vacío para su transporte.

Medidas disponibles: 30x20cm / 30x30cm / 50x30cm / 45x45cm

Cushions. Suede rPET post-consumer fabric for digital printing. Recycled micro fibre yarn,

100% polyester. Vacuum packed for transport.

Available sizes: 30x20cm / 30x30cm / 50x30cm / 45x45cm

Coussins. Tissu en daim rPET postconsommation pour l'impression numérique. Fil de micro

fibre recyclé, 100 % polyester. Emballé sous vide pour le transport.

Tailles disponibles : 30x20cm / 30x30cm / 50x30cm / 45x45cm

H1001
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Tabla de corte / bandeja pequeña de cerámica con asa y base de corcho. 

Presentada en caja blanca con ventana.

Medida 15x20 cm.

Small ceramic cutting board / tray with handle and cork base. 

Presented in a white box with window.

Size 15x20 cm.

Petite planche à découper / plateau en céramique avec poignée et base en liège. 

Présentée dans une boîte blanche avec fenêtre.

Dimensions : 15 x 20 cm.

H1002

Bandeja con asas de cerámica y base de corcho. 

Presentada en caja blanca con ventana.

Medida 18x28 cm.

Tray with ceramic handles and cork base.

Presented in a white box with window.

Size 18x28 cm.

Plateau avec poignées en céramique et base en liège. 

Présenté dans une boîte blanche avec fenêtre.

Dimensions : 18 x 28 cm.

H1003
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Salvamanteles con disponibilidad en dos materiales: corcho y papel.

Trivets available in two materials: cork and paper.

Le trépied est disponible en deux matériaux : liège et papier. 

H1005

Bandeja melamina con impresión digital

Disponible en medidas: 

21x14 cm / 27x20 cm / 32,5x26,5 cm / 34x24 cm

Melamine tray with digital printing

Available in sizes: 

21x14 cm / 27x20 cm / 32,5x26,5 cm / 34x24 cm

Plateau en mélamine avec impression numérique

Disponible dans les tailles:

21x14 cm / 27x20 cm / 32,5x26,5 cm / 34x24 cm

H1004
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H1008

Bolsa de viaje de microfibra acolchada. Hecho de botellas de plástico recicladas. 

Medidas 12x23 cm. Se puede imprimir digitalmente interior y exterior de la bolsa.

Medidas disponibles: 12x18 cm / 12x23 cm / 18x23 cm

Padded microfibre travel bag. Made from recycled plastic bottles. 

Measures 12x23 cm. Can be digitally printed inside and outside of the bag.

Available sizes: 12x18 cm / 12x23 cm / 18x23 cm

Sac de voyage rembourré en microfibre. Fabriqué à partir de bouteilles en plastique recyclées. 

Dimensions : 12 x 23 cm. Possibilité d'impression numérique à l'intérieur et à l'extérieur du sac.

Dimensions disponibles : 12x18 cm / 12x23 cm / 18x23 cm 
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Neceser, cojín inflable de viaje, antifaz

fabricados en microfibra reciclada. 

Handmade Barcelona

Toilet bag, inflatable travel cushion, eye mask

made of recycled microfibre. 

Handmade Barcelona

Trousse de toilette, coussin de voyage gonflable, 

masque pour les yeux en microfibre recyclée. 

Fait main à Barcelone

Puntos de libro magnéticos

Disponibles en varias medidas

Signets magnétiques

Disponibles en différentes tailles

Magnetic bookmarks

Available in various sizes

Cordones de zapatos impresión

digital con embalaje

Personalizado

Digitally printed shoelaces with

personalized packaging

Lacets imprimés

numériquement avec emballage

personnalisé
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H1007

Posavasos de cerámica 9,3 x 9,3 cm con base de corcho.

En caja blanca con ventana cada cuatro unidades

Ceramic coasters 9,3 x 9,3 cm with cork base.

In white box with window every four units

Sous-verres en céramique 9,3 x 9,3 cm avec base en liège.

En boîte blanche avec fenêtre toutes les quatre unités

H1012

Set de 4 o 6 posavasos de corcho y cartón reciclado

en caja RPET con cartón o sin cartón explicativo.

También es posible hacer unidades individuales 

en bolsa.

Set of 4 or 6 coasters made of cork and recycled

cardboard in RPET box with or without explanatory

cardboard. It is also possible to make individual units 

in a bag.

Lot de 4 ou 6 sous-verres en liège et carton recyclé

dans une boîte en RPET avec ou sans carton

explicatif. Il est également possible de fabriquer des

unités individuelles dans un sac.
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Set aromático 2 en 1. 

Con difusor de 50ml y 4 varillas, 

más una vela perfumada de cera de 50g. 

En diferentes aromas: 

Frutos rojos, almizcle o granada negra. 

En caja de regalo

Aromatic set 2 in 1. 

With 50ml diffuser and 4 sticks, 

plus a 50g wax scented candle. 

In different scents: 

Red berries, musk or black pomegranate. 

In gift box

Set aromatique 2 en 1. 

Avec diffuseur 50ml et 4 bâtonnets, plus une bougie 

parfumée en cire de 50g. 

Différents parfums: 

baies rouges, musc ou grenade noire. 

Dans un coffret cadeau

H1010
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Vela de doble mecha fabricada en parafina 

y cera vegetal con un 5% de fragancia. 

Ámbar : Wood Sage & Sea Salt; 

Blanco : English Pear;

Negro : Musk. 

Caja individual. Se puede poner etiqueta 

personalizada o serigrafía a un color.

Double wick candle made of paraffin and 

vegetable wax with 5% fragrance. 

Amber : Wood Sage & Sea Salt; 

White : English Pear; 

Black : Musk. 

Individually boxed. Can be custom labelled or 

screen printed in one colour.

Bougie double mèche en paraffine et cire 

végétale avec 5% de parfum. 

Ambre : sauge des bois et sel de mer ; 

blanc : poire anglaise ; 

noir : musc. 

Emballage individuel. Peut être étiqueté ou 

sérigraphié en une couleur. 

H1011
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Velas personalizadas a escoger tamaño 

M o XL y el color del vaso. 

Disponible en serigrafía a un color y etiqueta personalizada.

Muchos aromas y cajas a escoger.

Customized candles to choose size M or XL

and the color of the glass. 

Available in one color silkscreen printing and personalized label. 

Many scents and boxes to choose from.

Bougies personnalisées pour choisir la taille

M ou XL et la couleur du verre. 

Disponible en sérigraphie une couleur et etiquette personnalisée. 

Nombreux parfums et boîtes au choix.

H1006

Velas cilindro personalizadas 7x20 cm

Personalized cylinder candles 7x20 cm

Bougies cylindriques personnalisées 7x20 cm
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H1009

Juego de café personalizado de cerámica. En caja blanca

*consultar el catálogo de cerámica

Personalized ceramic coffee set. In white box

*see ceramic catalogue

Set à café personnalisé en céramique. Dans une boîte blanche

*Voir le catalogue céramique
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H1014

Mug metálica esmaltada retro con reborde de color

Retro enamelled metal mug with coloured rim

Mug rétro en métal émaillé avec bord coloré

H1013

Taza de cerámica con acabado neón mate y capacidad hasta 350 mL. 

El acabado exterior de esta taza recrea el efecto

pizarra y te permite escribir con tiza (no incluida).

Suministrado en caja. ø83 x 97 mm

Ceramic mug with neon matt finish and capacity up to 350 mL. 

The exterior finish of this mug recreates the blackboard

effect and allows you to write with chalk (not included).

Supplied in a box. ø83 x 97 mm

Tasse en céramique avec finition néon mat et capacité jusqu’à 350 ml. 

La finition extérieure de ce mug recrée l'effet tableau

noir et permet d'écrire à la craie (non fournie). 

Livré dans une boîte. ø83 x 97 mm
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H1015

Mug cerámica metalizada en dorada, plateada o rainbow

Metallised ceramic mug in gold, silver or rainbow

Mug en céramique métallisée en or, argent ou arc-en-ciel

H1016

Mug esmaltada retro. 

*Puede presentar desperfectos para hacer el efecto vintage.

Retro enamelled mug. 

*May be damaged to give a vintage  effect.

Mug émaillé rétro. 

*Peut être endommagé pour donner un effet vintage.
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H1017

Taza de cerámica de 300ml de capacidad. De acabado

mate y en color natural. Presentada en caja individual.

Ceramic mug with a capacity of 300ml. Matte finish and

natural colour. Presented in individual box.

Mug en céramique d'une capacité de 300 ml. Finition

mate et couleur naturelle. Présenté dans une boîte

individuelle.

H1018

Taza de diseño clásico de 330 ml. De fabricación europea y hecha en barro. 

Con contraste de acabados natural y esmaltado. 

Presentada en caja individual de acabado kraft.

330 ml classic design mug. European made and made of earthenware. 

With contrasting natural and glazed finishes. 

Presented in individual box with kraft finish.

Tasse au design classique de 330 ml. Fabrication européenne en faïence. 

Finitions naturelles et émaillées contrastées. 

Présenté dans une boîte individuelle avec finition kraft.
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H1021

Taza de cerámica de 350ml de capacidad con

exterior en color blanco e interior en colores.

Ceramic mug of 350ml capacity with white

exterior and coloured interior.

Mug en céramique d'une capacité de 350 ml avec

extérieur blanc et intérieur coloré.

H1020

Taza de 280 ml de capacidad en acero inox de doble

pared con recubrimiento exterior de cobre galvanizado.

Acabado brillo. Presentada en caja individual negra.

280 ml capacity mug in double-walled stainless steel

with galvanized copper exterior coating. Glossy finish.

Presented in individual black box.

Mug d'une capacité de 280 ml en acier inoxydable à

double paroi avec revêtement extérieur en cuivre

galvanisé. Finition brillante. Présenté dans une boîte

noire individuelle.

H1019

Taza de 370 ml de capacidad. Fabricada en cerámica de

acabado mate, con tapa de bambú pulido y presentada en

caja individual de diseño eco.

Cup with a capacity of 370 ml. Made of matt finish ceramic,

with polished bamboo lid and presented in an individual

eco-design box.

Tasse d'une capacité de 370 ml. Fabriquée en céramique

mate, avec couvercle en bambou poli, elle est présentée

dans une boîte individuelle éco-conçue.
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H1022

Taza grande de cerámica de estilo vintage. Debido al patrón de

manchas, éstas serán visibles en el logotipo impreso.

Capacidad: 400 ml.

Large ceramic mug in vintage style. Due to the stain pattern, the

stains will be visible on the printed logo. 

Capacity: 400 ml.

Grande tasse en céramique de style vintage. En raison du motif

des taches, les taches seront visibles sur le logo imprimé.

Capacité : 400 ml.

H1023

Vaso de pared simple de PP reciclado con funda 

protectora de corcho y tapa de bambú. 

Capacidad: 300 ml.

Recycled PP single wall tumbler with protective 

cork sleeve and bamboo lid. 

Capacity: 300 ml.

Gobelet en PP recyclé à simple paroi avec 

manchon de protection en liège et couvercle 

en bambou. 

Capacité : 300 ml.
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H1024

Juego de dos tazas de cerámica con acabado mate. 

Capacidad hasta 280 ml. 

Se suministra en caja de regalo de papel kraft.

ø74 x 85 mm

Set of two ceramic mugs with matte finish. 

Capacity up to 280 ml.

Supplied in kraft paper gift box.

ø74 x 85 mm.

Ensemble de deux mugs en céramique avec finition mate. 

Capacité jusqu'à 280 ml. 

Livré dans une boîte cadeau en papier kraft.

ø74 x 85 mm
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Taza de cerámica con tapa y base de bambú. 

Capacidad hasta 220 mL. 

Se suministra en caja de regalo de papel kraft. ø84 x 68 mm.

Ceramic mug with bamboo lid and base. 

Capacity up to 220 mL. 

Supplied in kraft paper gift box. Ø84 x 68 mm.

Mug en céramique avec couvercle et base en bambou. 

Capacité jusqu'à 220 ml. 

Livré dans une boîte cadeau en papier kraft. ø84 x 68 mm.

H1031

Tetera de cerámica con tapa y asa de bambú. Capacidad hasta 700 mL.

Se suministra en caja de regalo de papel kraft. ø164 x 115 mm.

Ceramic teapot with bamboo lid and handle. Capacity up to 700 mL.

Supplied in kraft paper gift box. ø164 x 115 mm.

Théière en céramique avec couvercle et poignée en bambou. 

Capacité jusqu'à 700 ml. Livrée dans une boîte cadeau en papier kraft. ø164 x 115 mm.

H1032
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Taza de cerámica de 250ml de capacidad en color blanco y 

especialmente diseñada para marcaje en sublimación. 

Presentada en caja individual.

Ceramic mug of 250ml capacity in white color and specially 

designed for sublimation marking. 

Presented in individual box.

Mug en céramique d'une capacité de 250 ml, de couleur 

blanche, spécialement conçu pour le marquage par sublimation. 

Présenté dans une boîte individuelle.

H1029

Taza de cerámica de 370 ml de capacidad. 

De acabado mate y en color natural. 

Presentada en caja individual.

Ceramic mug with a capacity of 370 ml. 

Matte finish and natural color. 

Presented in individual box.

Mug en céramique d'une capacité de 370 ml. 

Finition mate et couleur naturelle. 

Présenté dans une boîte individuelle.

H1028

Taza de acero inox de 280ml de capacidad 

con diseño bicolor. Con cuerpo de acabado 

brillante en colores y presentada en caja 

individual.

280ml capacity stainless steel mug with two-

tone design. With a glossy colored body and 

presented in an individual box.

Mug en acier inoxydable d'une capacité de 

280 ml avec un design bicolore. Avec un corps 

de couleur brillante et présenté dans une boîte 

individuelle.

H1030
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Taza de cerámica de alta calidad de 350ml de capacidad. 

Parte exterior en colores, especialmente diseñada para 

marcaje en láser, e interior en color blanco. 

Al grabar el logotipo en la parte exterior, se muestra el color 

del interior de la taza. Presentada en caja individual.

High quality ceramic mug with a capacity of 350ml. Coloured 

outside, specially designed for laser marking,

and white inside. By engraving the logo on the outside, 

the colour of the inside of the mug is shown.

Individually boxed.

Mug en céramique de haute qualité d'une capacité de 350 ml. 

Extérieur coloré, spécialement conçu pour le marquage au 

laser, et intérieur blanc. 

En gravant le logo à l'extérieur, la couleur de l'intérieur du mug

apparaît. Emballage individuel.

H1025
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Taza de acero inoxidable de diseño vintage y 380ml de 

capacidad. 

Varios colores, con interior siempre en color blanco y detalle 

en cromado. 

Presentada en caja individual.

Vintage design stainless steel mug with 380ml capacity. 

Various colours, with white interior and chrome detail. 

Presented in individual box.

Mug en acier inoxydable au design vintage, d'une capacité 

de 380 ml. 

Diverses couleurs, avec intérieur blanc et détails chromés. 

Présenté dans une boîte individuelle.

H1025
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Vaso térmico de acero inoxidable, con doble capa y 

aislamiento de cobre al vacío. Mantiene el calor y el frio 

durante 8 y 24 horas respectivamente. 

De 350 ml de capacidad. Caja individual.

Stainless steel thermos flask, with double layer and vacuum 

copper insulation. Holds heat and cold for 8 and 24 hours 

respectively. 

Capacity 350 ml. Individually boxed.

Gobelet thermique en acier inoxydable avec double couche 

d'isolation en cuivre sous vide. Conserve la chaleur et le froid 

pendant 8 et 24 heures respectivement. 

Capacité de 350 ml. Emballé individuellement.

H1027

Taza de cerámica de 350ml de capacidad. Exterior en color negro, especialmente

diseñada para marcaje en láser, e interior en colores. Al grabar el logotipo en la parte

exterior, se muestra el color del interior de la taza. Presentada en caja individual.

Ceramic mug with a capacity of 350ml. Black exterior, specially designed for laser 

marking, and coloured interior. By engraving the logo on the outside, the colour of the 

inside of the mug is shown. Individually boxed.

Mug en céramique d'une capacité de 350 ml. Extérieur noir, spécialement conçu pour 

le marquage au laser, et intérieur coloré. Lorsque le logo est gravé à l'extérieur, la 

couleur de l'intérieur du mug est indiquée. Emballage individuel.

H1026
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Pins personalizados

Customized pins

Épingles personnalisées

Alfombrillas flexibles sublimadas

Sublimated flexible mousepads

Tapis souples sublimés

Funda de gafas rígida 

impresión en offset con

gamuza

Offset printed rigid

spectacle case with

chamois leather

Etui à lunettes rigide

imprimé en offset avec

peau de chamois
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Imanes de metraquilato

Metraquilate magnets

Aimants en métraquilate

Imanes rectangulares 78x53 cm

Acabado brillo o mate

Rectangular magnets 78x53 cm

Gloss or matt finish

Aimants rectangulaires 78x53 cm

Finition brillante ou mate

Llavero sublimado-abridor

Sublimated key ring-opener

Porte-clés sublimé

*Otras medidas disponibles / 

Other sizes available /

Autres tailles disponibles
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Llavero gota de resina:

Llave de plástico decorativa opcional

Key ring resin drop:

Optional decorative plastic key

Porte-clés en résine:

Clé en plastique décorative en option

50 x 50 mm / 35 x 50 mm / 65 x 40 mm /45 x 65 mm

Ø 50 mm Ø 60 mm Ø 65 mm

Pack de 6 o 9 imanes cuadrados y rectangulares en

caja RPET y etiqueta personalizada

Pack of 6 or 9 square and rectangular magnets in RPET 

box and personalized label

Lot de 6 ou 9 aimants carrés et rectangulaires dans une 

boîte en RPET avec étiquette personnalisée

Portavelas y pantalla para copa de vino

Candle holder and wine glass shade

Bougeoir et abat-jour en verre de vin
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Broche mate de tacto suave y chapas

Medidas 4,5 x 6,8 cm

Soft touch matte brooch and badges

Dimensions 4,5 x 6,8 cm

Broche matte soft touch et écussons

Dimensions 4,5 x 6,8 cm

Fundas blandas 100% personalizadas

fabricadas con tejido Slif acolchado en

microfibra. Hecha con botellas de plástico

recicladas. Formato con goma y sin goma.

Se presentan con cartón personalizado y

bolsa individual o banda de papel

100% customised soft covers made of

microfibre quilted Slif fabric. Made from

recycled plastic bottles. Format with rubber

and without rubber. They come with

personalised cardboard and individual bag

or paper band.

Housses souples 100% personnalisées en

tissu Slif matelassé en microfibre.

Fabriquées à partir de bouteilles en

plastique recyclées. Format avec ou sans

caoutchouc. Elles sont livrées avec un
carton personnalisé et un sac individuel ou

une bande de papier.

TREND103

TREND104
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Llaveros de metal sublimados acabado brillo

Se puede hacer la forma deseada

Sublimated metal key rings with a glossy finish

Can be made in any desired shape

Porte-clés en métal sublimé avec une finition brillante

Peut être réalisé dans n'importe quelle forme souhaitée

Imanes flexibles

Flexible magnets

Aimants flexibles

Espejo de bolsillo CMYK simple en caja RPET

Espejo doble CMYK en bolsa de antelina

Acabado brillo, mate o mate terciopelo

Single CMYK pocket mirror in RPET box

CMYK double mirror in suede bag

Glossy, matt or matt velvet finish

Miroir de poche CMYK simple dans une boîte en RPET

Miroir double CMYK dans un sac en daim

Finition brillante, mate ou velours mat
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Lanyard impresión serigrafía o sublimación

Lanyard screen or sublimation printing

Lanières impression par sérigraphie ou sublimation
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Carcasa de silicona transparente con gota de resina

− Caja de cartón personalizada

− Embolsado individual con cartón personalizado impreso opcional

Transparent silicone casing with resin bead

- Customized cardboard box

- Individually bagged with optional personalized printed cardboard

Boîtier en silicone transparent avec perle de résine

- Boîte en carton personnalisée

- Emballage individuel avec carton imprimé personnalisé en option

Espejo circular doble en acabado goma

Double circular mirror in rubber finish

Miroir circulaire double en finition caoutchouc

Espejo doble polipiel en blanco o negro

Redondo, cuadrado o rectangular

Double mirror in white or black leatherette

Round, square or rectangular

Miroir double en simili-cuir blanc ou noir

Rond, carré ou rectangulaire

T7520

T8767
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Paraguas de apertura automática fabricado en POE y poliéster con estructura

y varillas metálicas y mango de plástico. 

Diámetro 98 cm.

Automatic opening umbrella made of POE and polyester with metal structure 

and ribs and plastic handle. 

Diameter 98 cm.

Parapluie à ouverture automatique en POE et polyester avec structure et 

baleines en métal et poignée en plastique. 

Diamètre 98 cm.

Paraguas plegable automático impresión digital 2, 4 u 8 paneles

*Posibilidad de paraguas no plegable

Automatic folding umbrella digital print 2, 4 or 8 panels

*non-folding umbrella possible

Parapluie pliable automatique impression numérique 2, 4 

ou 8 panneaux

*Possibilité de parapluie non pliant

T39534
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Pañuelo 100% seda o Chiffon Georgette 8 mm

90 x 90 cm / 135 x 35 cm / 135 x 70 cm

Embalaje opcional: sobre de regalo de cartón

Scarf 100% silk or Chiffon Georgette 8 mm

90 x 90 cm / 135 x 35 cm / 135 x 70 cm

Optional packaging: cardboard gift envelope

Echarpe 100% soie ou Chiffon Georgette 8 mm

90 x 90 cm / 135 x 35 cm / 135 x 70 cm

Emballage optionnel : enveloppe cadeau en carton

Bufanda fabricada en poliéster polar de 180gr/m2 apta

para marcaje en sublimación.

Polyester polar fleece scarf 180gr/m2 suitable for

sublimation printing.

Écharpe polaire en polyester 180gr/m2 adaptée à

l'impression par sublimation.

T39526
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Abanico con madera de sicomoro natural o negra barnizada

Tela 100% algodón a imprimir en serigrafía o digital

Funda de antelina opcional

Fan made of natural or black varnished sycamore wood.

100% cotton fabric to be screen printed or digitally printed

Optional suede cover

Eventail en bois de sycomore naturel ou verni noir.

Tissu 100% coton à sérigraphier ou à imprimer numériquement

Housse en daim en option
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Camiseta unisex con efecto lavado jeans. 

Confeccionada en 100% algodón peinado Ring Spun de 150g/m2. 

Cuello redondo estrecho en canalé 2x2. Doble costura en dobladillo y mangas. 

Tallas XS, S, M, L, XL y XXL.

Unisex T-shirt with jeans washed effect. 

Made from 100% Ring Spun combed cotton 150g/m2. 

Narrow round neck in 2x2 rib. Double stitching on hem and sleeves. 

Sizes XS, S, M, L, XL and XXL.

T-shirt unisexe avec effet jean délavé. 

Fabriqué en 100% coton peigné Ring Spun 150g/m2. 

Col rond étroit en côtes 2x2. Double piqûre sur l'ourlet et les manches. 

Tailles XS, S, M, L, XL et XXL.

T8003
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Camisetas de algodón orgánico en conversión. Cuello redondo en canalé con elastano. 
Tira cubrecosturas a tono en el cuello. Acabado de doble pespunte en el bajo de mangas 

y de la prenda. 

Certificado STANDARD 100 by OEKO-TEX®N° CQ1007/7, IFTH.

Organic cotton t-shirts in conversion. Ribbed round neck with elastane. Tone-on-tone seam

binding on collar. Double stitching on bottom of sleeves and bottom of garment. 

Certified STANDARD 100 by OEKO-TEX®N° CQ1007/7, IFTH.

T-shirts en coton biologique en conversion. Col rond côtelé avec élasthanne. Coutures ton 

sur ton sur le col. Double piqûre sur le bas des manches et le bas du vêtement. 

Certifié STANDARD 100 par OEKO-TEX®N° CQ1007/7, IFTH.

K3025

K3026



TR
E
N

D
1

4
7

Chaqueta ligera estilo "bomber" con cuello beisbol. Fabricada en cálido poliéster, 

con forro interior y resistente al viento y al agua.

Cremalleras estilo cromado en frontal y bolsillos. Con ribete elástico en puños y bajo.

Tallas XS, S, M, L, XL, XXL.

Lightweight bomber jacket with baseball collar. Made of warm polyester, lined inside and 

wind and water resistant. 

Chrome style zips on front and pockets. Elasticated cuffs and hem. 

Sizes XS, S, M, L, XL, XXL.

Veste bombardier légère avec col baseball. Fabriquée en polyester chaud, doublée à

l'intérieur et résistante au vent et à l'eau.

Fermetures éclair chromées sur le devant et les poches. Poignets et ourlets élastiques. 

Tailles XS, S, M, L, XL, XXL.

T53548

T20176

Gorro reversible fabricado en poliéster con

interior polar RPET. Con certificado RPET.

Reversible hat made of polyester with RPET

fleece lining. RPET certified.

Bonnet réversible en polyester avec

doublure en polaire RPET. Certifié RPET.
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Sombrero Bob reversible bucket 100% algodón

Reversible Bob bucket hat 100% cotton

Chapeau Bob réversible 100% coton

T395.69

T04669

Gorras sarga gruesa o efecto gamuza

5 o 6 paneles

Adulto e infantil

Coarse twill or suede effect caps

5 or 6 panels

Adult and children

Casquettes en sergé grossier ou effet daim

5 ou 6 panneaux

Adultes et enfants
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Neceser de microfibra RPET reciclada de la obra 

"Autorretrato para el Dr. Eloesser". Producto licenciado. 

Medidas 12x18 cm.

Recycled RPET microfibre pouch from the work 

"Self-Portrait for Dr.Eloesser". 

Licensed product. Measures 12x18 cm.

Trousse en microfibre RPET recyclée de l'œuvre 

"Autoportrait pour le Dr Eloesser". 

Produit sous licence. Dimensions : 12x18 cm.

© 2023 Banco de México Diego Rivera Frida Kahlo Museums

Trust, Mexico, D.F. / VEGAP

Pendientes de plata en forma de manos como los que lleva

Frida Kahlo en la obra “Autorretrato para el Dr. Eloesser”.

Elaborados en joyería artesanal, con caja regalo individual.

Silver earrings in the shape of hands like those worn by Frida

Kahlo in the work "Self-Portrait for Dr. Eloesser". Handmade

jewellery, with individual gift box.

Boucles d'oreilles en argent en forme de mains comme celles

portées par Frida Kahlo dans l'œuvre "Autoportrait pour le

docteur Eloesser". Bijoux faits à la main, avec boîte cadeau

individuelle.
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Regalo de su gran amigo Picasso cuando se

conocieron en París, los pendientes se referían a los

"milagros", piezas comunes mexicanas hechas de

cera o marfil con la forma de la parte del cuerpo de

la persona que se desea curar, dejándolas en un

altar del santo al que se reza.

A gift from her great friend Picasso when they met in

Paris, the earrings referred to "milagros", common

Mexican pieces made of wax or ivory in the shape

of the body part of the person you wish to heal,

leaving these on an altar of the saint you pray to.

Cadeau de son grand ami Picasso lors de leur

rencontre à Paris, font référence aux "milagros",

pièces mexicaines communes faites de cire ou

d'ivoire en forme de partie du corps de la personne

que l'on souhaite guérir, et que l'on dépose sur

l'autel du saint que l'on prie.
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TOTE BAGS



Bolsa 100% algodón 38x42 cm disponible en varios colores y en calidad 140 gr/m2 y 180 gr/m2

100% cotton bag 38x42 cm available in various colours and in 140 gr/sqm and 180 gr/sqm quality

Sac 100% coton 38x42 cm disponible en plusieurs couleurs et en qualité 140 gr/m2 et 180 gr/m2
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Bolsa poliéster impermeable de impresión digital

38x42 cm

Digital print waterproof polyester bag

38x42 cm

Sac en polyester imperméable imprimé numériquement

38x42 cm

TW101
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ECO6393

Bolsa 100% algodón reciclado de 120 g/m2.

Asas largas de 70cm con refuerzo y de acabado cosido. 

Distintivo en etiqueta lateral y resistencia hasta 8 kg de peso.

100% recycled cotton bag 120 g/m2. 

Long handles of 70cm with reinforcement and stitched finish. 

Distinctive side label and resistance up to 8 kg in weight.

Sac 100% coton recyclé 120 g/m2. 

Longues poignées de 70 cm avec renfort et finition cousue. 

Étiquette latérale distinctive et résistance jusqu'à 8 kg. 
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B1266

Bolsa natural con fuelle, fabricada en 100% algodón

de 180g/m2 en tono natural. Con certificación Fairtrade

Natural gusseted bag, made of 100% cotton 180g/

m2 in natural colour. Fairtrade certified

Sac à soufflet naturel, en 100% coton 180g/m2

dans un ton naturel. Certifié Fairtrade 

B1815

Bolsa de algodón reciclado de 140g/m2. Fuelle en base y disponible en

colores natural y negro, con distintivo algodón reciclado en etiqueta exterior.

Certificación GRS (Global Recycled Standard)

Recycled cotton bag 140g/m2. Bellows on base and available in

natural and black colors, with recycled cotton badge on the outside label.

GRS (Global Recycled Standard) Certified

Sac en coton recyclé 140g/m2. Soufflet à la base, disponible en

couleurs naturelle et noire, avec étiquette en coton recyclé à l'extérieur.

Certifié GRS (Global Recycled Standard)
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B1169

Neceser fabricado en 100% algodón orgánico de 180g/

m2 y en tono natural. Con certificación GOTS (Global

Organic Textile Standard. Cierre de cremallera con tirador

a juego y distintivo eco en etiqueta exterior. Incluye

hangtag de cartón reciclado con distintivo eco.

Toilet bag made of 100% organic cotton 180g/m2 and in

natural tone. GOTS certified (Global Organic Textile

Standard). Zip closure with matching handle and eco label

on the outside. Includes recycled cardboard hangtag with

eco label.

Trousse de toilette en coton 100% biologique 180g/m2 et

dans un ton naturel. Certifiée GOTS (Global Organic

Textile Standard). Fermeture à glissière avec poignée

assortie et étiquette écologique à l'extérieur. Comprend

une étiquette en carton recyclé avec un label écologique.

B39031

Capazo gran capacidad, fabricado en plástico trenzado de asas largas y parche de pvc liso en 

su parte frontal para marcaje.

Large capacity basket, made of braided plastic with long handles and smooth pvc patch on the 

front for marking.

Panier de grande capacité, en plastique tressé, avec de longues poignées et une plaque de pvc 

lisse sur le devant pour le marquage.
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B8710

Bolsa playera de poliester 600D. Correas y detalles en

canvas y cremallera blanca.

600D polyester beach bag. Canvas straps and details

and white zip.

Sac de plage en polyester 600D. Bretelles et détails

en toile et fermeture éclair blanche.

B6713

Bolsa de la compra de canvas orgánico con asas

largas. 270 gr/m².

Organic canvas shopping bag with long handles.

270 gr/m².

Sac à provisions en toile biologique avec longues

poignées. 270 gr/m².
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B9816

Bolsa de compra de canvas 280gr/m² con base y asas de 

color a juego. Bolsillo interior.

Canvas shopping bag 280gr/m² with base and handles in 

matching colour. Inside pocket.

Sac à provisions en toile 280gr/m² avec fond et poignées 

de couleur assortie. Poche intérieure.

B9815

Neceser de algodón, con base y cremallera de color a juego.

340 gr/m².

Cotton toiletry bag, with base and zip in matching colour. 340

gr/m².

Trousse de toilette en coton, avec base et fermeture éclair de

couleur assortie. 340 gr/m².
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B7870

Bolsa retro hecha de PVC de acabado mate con ribete 

blanco, bolsillo frontal con cremallera horizontal y asa 

ajustable.36x12x26 cm

Retro bag made of PVC with matt finish and white piping, 

front pocket with horizontal zip and adjustable 

handle.36x12x26 cm

Sac rétro en PVC avec finition mate et passepoils blancs, 

poche frontale avec fermeture éclair horizontale et 

poignée réglable.36x12x26 cm

B1175

Bolsa fabricada en material 100% algodón orgánico de 140g/m2. Con certificación 

GOTS (Global Organic Textile Standard), distintivo de algodón orgánico.

Bag made of 100% organic cotton material 140g/m2.

GOTS (Global Organic Textile Standard) certified, organic cotton label.

Sac en coton 100% biologique 140g/m2. 

Certifié GOTS (Global Organic Textile Standard), label coton biologique.
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B6162

Esta bolsa de compra está hecha de tela de cáñamo 100%. 

El cáñamo es un material muy sostenible y duradero porque 

se cultiva sin el uso de pesticidas. 200 gr/m2.

This shopping bag is made of 100% hemp fabric. Hemp is a

very sustainable and durable material because it is grown

without the use of pesticides. 200 gr/sqm.

Ce sac à provisions est fabriqué en tissu 100 % chanvre. 

Le chanvre est un matériau très durable et résistant car il est

cultivé sans pesticides. 200 gr/m2.
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B9424

Mochilas sublimadas

Sublimated backpacks

Sacs à dos sublimés

Bolsa de la compra jaspeada de algodón y poliéster reciclado con asas largas.

140 g/m² (20%/80%). Este artículo puede encogerse después de imprimir.

Marbled shopping bag in recycled cotton and polyester with long handles.

140 g/m² (20%/80%). This item may shrink after printing.

Sac à provisions marbré en coton et polyester recyclés avec longues poignées.

140 g/m² (20%/80%). Cet article peut rétrécir après impression.
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Botella de vidrio con tapa de bambú 

con asa de PU y bolsa de fieltro RPET. 

Capacidad: 500 ml.

Glass bottle with bamboo lid 

with PU handle and RPET felt bag. 

Capacity: 500 ml.

Bouteille en verre avec couvercle 

en bambou, poignée en PU et sac 

en feutre RPET. 

Capacité : 500 ml.

ECO6800-15
Bidón de 500 ml de capacidad. Fabricado en

resistente cristal y con tapón a rosca de bambú.

Incluye funda de suave fieltro RPET con práctica

asa de transporte. Libre de BPA y apto para

lavavajillas. Con etiqueta distintiva RPET.

Presentado en caja individual de diseño eco.

500 ml capacity canister. Made of sturdy glass

with bamboo screw cap. Includes soft RPET felt

pouch with practical carrying handle. BPA free

and dishwasher safe. With distinctive RPET

label. Presented in individual eco-design box.

Boîte d'une capacité de 500 ml. Fabriqué en

verre robuste avec bouchon à vis en bambou.

Comprend une pochette en feutre RPET avec

une poignée de transport pratique. Sans BPA et

lavable au lave-vaisselle. Avec l'étiquette RPET

distinctive. Présenté dans une boîte individuelle

éco-conçue.

ECO20162
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Bidón de 400ml de capacidad con cuerpo de acabado 

en aluminio en variados colores. Con tapón de

seguridad a rosca y mosquetón metálico de transporte. 

Presentado en caja individual.

400ml capacity canister with aluminium body finish in a 

variety of colours. With screw-on safety cap

and metal carabiner for transport. Individually boxed.

Gourde d'une capacité de 400 ml avec un corps en 

aluminium disponible en plusieurs couleurs. Avec

bouchon de sécurité à visser et mousqueton métallique 

pour le transport. Emballage individuel.

BO3384
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Bidón de cristal en alta calidad, de 500ml de capacidad, 

con cuerpo de acabado transparente en material libre de 

BPA y tapón a rosca en acero inox.

Disponible en varios colores. Presentado en caja individual.

High quality, 500ml capacity glass jerry can, with BPA-free 

transparent body and stainless steel screw cap. 

Available in various colors. Individually boxed.

Jerrycan en verre de haute qualité, d'une capacité de 500 

ml, avec un corps transparent sans BPA et un bouchon à vis 

en acier inoxydable. 

Disponible en plusieurs couleurs. Emballé individuellement.

BO6314



B
O

TT
LE

S
1

6
9

Bidón de 400ml de capacidad con cuerpo de acabado en 

suave y brillante color blanco, especialmente diseñado para 

marcaje en sublimación. Con tapón de seguridad a rosca

y mosquetón metálico de transporte.

Presentado en caja individual.

400ml capacity canister with a smooth, glossy white body, 

specially designed for sublimation marking. With screw-on safety 

cap and metal carabiner for transport. 

Individually boxed.

Bidon d'une capacité de 400 ml avec un corps blanc lisse et 

brillant, spécialement conçu pour le marquage par sublimation. 

Avec bouchon de sécurité vissé et mousqueton métallique 

pour le transport. 

Emballage individuel.

BO5341

Bidón de 790ml de capacidad con cuerpo acabado en acero inox de colores mates. 

Con tapón de seguridad a juego. Presentado en caja individual.

790ml capacity canister with matt colored stainless steel body. 

With matching safety cap. Individually boxed.

Bidon d'une capacité de 790 ml avec corps en acier inoxydable de couleur mate.

Avec bouchon de sécurité assorti. Emballé individuellement.

BO6163
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Bidón de diseño exclusivo Limited Edition.

De 850 ml de capacidad y fabricado en resistente 

acero inox de acabado mate, con elegante patrón 

en rombo alrededor del cuerpo.

Presentación en estuche Limited Edition.

Exclusive design Limited Edition bottle.

With a capacity of 850 ml and made of resistant

stainless steel with a matte finish, with an elegant 

diamond pattern around the body.

Presented in a Limited Edition case.

Bouteille au design exclusif en édition limitée.

D'une capacité de 850 ml, il est fabriqué en acier 

inoxydable résistant, avec une finition mate et un 

élégant motif de diamants sur le pourtour du corps. 

Présenté dans un étui en édition limitée. 

BO1667

Bidón de línea nature y 500 ml de capacidad, con cuerpo fabricado en cristal, con 

tapón a rosca de bambú y libre de BPA. Disponible en varios colores y presentado en 

caja individual.

Nature line 500 ml capacity bottle, with glass body, bamboo screw cap and BPA free. 

Available in various colours and presented in an individual box.

Bouteille nature d'une capacité de 500 ml, avec un corps en verre, un bouchon à vis en 

bambou et sans BPA. Disponible en différentes couleurs et présentée dans une boîte 

individuelle.

BO1811
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Bidón de 600ml de capacidad. Cuerpo

fabricado en acero inox y tapón en bambú

con cinta de transporte. Libre de BPA y

presentada en caja individual.

600ml capacity bottle. Stainless steel body

and bamboo stopper with carrying strap.

BPA free and presented in individual box.

Gourde d'une capacité de 600 ml. Corps

en acier inoxydable, bouchon en bambou

et sangle de transport. Sans BPA et

présenté dans une boîte individuelle.

BO6877

Bidón térmico de acero inox, con doble capa y aislamiento de cobre al vacío.

Mantiene el calor y el frío 12 y 48 horas respectivamente. De 650ml de capacidad, 

y disponible en varios colores metalizados. Presentado en caja individual.

Stainless steel thermal canister with double layer and vacuum copper insulation.

Holds heat and cold for 12 and 48 hours respectively. 650ml capacity, available in

various metallic colours. Individually boxed.

Boîte thermique en acier inoxydable, avec double couche d'isolation en cuivre sous

vide. Conserve la chaleur et le froid pendant 12 et 48 heures respectivement. Capacité

de 650 ml, disponible en différentes couleurs métalliques. Emballage individuel.

BO6859
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Bidón térmico de acero inox, con doble capa y 

aislamiento de cobre al vacío. Mantiene el calor y el 

frío, 12 y 48 horas respectivamente. De 500ml de 

capacidad, y disponible en varios colores metalizados. 

Presentado en caja individual.

Stainless steel thermal canister, with double layer and 

vacuum copper insulation. Holds heat and cold, 12 and

48 hours respectively. Capacity 500ml, available in 

various metallic colours. 

Individually boxed.

Boîte thermique en acier inoxydable, avec double 

couche d'isolation en cuivre sous vide. Conserve la 

chaleur et le froid pendant 12 et 48 heures 

respectivement. Capacité de 500 ml, disponible en 

différentes couleurs métalliques. 

Emballage individuel.

BO6858
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Bidón de acero inox de 800 ml de capacidad, 
disponible en variada gama de colores metalizados 

de acabado mate. 

Presentado en caja individual.

800 ml capacity stainless steel canister, available in a 

range of matt metallic colours. 

Individually boxed.

Fût en acier inoxydable d'une capacité de 800 ml, 

disponible dans une large gamme de couleurs

métalliques mates. 

Emballage individuel.

BO1395
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Bidón de 750 ml de capacidad, fabricado en acero 

inox y acabado con tacto goma, especialmente 

diseñado para marcaje en láser. Con tapón a rosca a 

juego, libre de BPA y disponible en variada gama de 

colores mate.

Presentado en caja individual de diseño kraft.

750 ml capacity bottle, made of stainless steel and

finished with rubber touch, specially designed for laser

marking. With matching screw cap, BPA free and

available in a wide range of matt colours. 

Presented in individual kraft design box.

Gourde de 750 ml, en acier inoxydable et finition en

caoutchouc, spécialement conçu pour le marquage 

au laser. Avec bouchon à vis assorti, sans BPA et

disponible dans une large gamme de couleurs mates.

Présenté dans une boîte individuelle en kraft.

BO1833
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Bidón de 700 ml de capacidad. Fabricado en 

resistente y sostenible aluminio reciclado. Con tapón a

rosca en mate y asa integrada a juego para un 

sencillo transporte. Cuerpo de acabado satinado.

Disponible en variada gama de colores y libre de BPA. 

Incluye distintivo Aluminio Reciclado.

Presentado en caja de diseño kraft y en bolsa 

individual reciclada.

700ml capacity canister. Made of strong and 

sustainable recycled aluminium. With matt screw cap

and matching integrated handle for easy carrying. 

Satin finish body. Available in a range of colours

and BPA free. Includes Recycled Aluminium logo. 
Presented in kraft design box and individual

recycled bag.

Réservoir d'une capacité de 700 ml. Fabriqué en 

aluminium recyclé solide et durable. Avec bouchon

à vis mat et poignée intégrée assortie pour faciliter le 

transport. Corps en finition satinée. Disponible

dans une gamme de couleurs et sans BPA. Logo 

Aluminium recyclé inclus. Présenté dans une boîte

kraft et un sac individuel recyclé.

BO20206
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Bidón de 850 ml de capacidad, fabricado en acero

inox. Tapón a rosca a juego, con asa de transporte

integrada y libre de BPA. Disponible en variada gama

de colores satinados y presentado en caja individual 

de diseño kraft.

Bottle with 850 ml capacity, made of stainless steel.

Matching screw cap with integrated BPA-free carrying

handle. Available in a wide range of satin colours and

presented in an individual kraft box.

Bouteille d'une capacité de 850 ml, en acier

inoxydable. Bouchon à vis assorti avec poignée de

transport intégrée sans BPA. Disponible dans une large

gamme de couleurs satinées et présentée dans une

boîte kraft individuelle.

BO1795
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Bidón de estilo retro y 800ml de capacidad. Cuerpo en

acero inox y en variada gama de colores brillantes.

Tapón de seguridad a rosca en acero inox, con detalle 

en madera y asa de transporte vintage. 

Caja individual.

Retro style bottle with a capacity of 800ml. Stainless

steel body in a range of bright colours. Stainless steel

screw-on safety cap with wooden detail and vintage

carrying handle. Individually boxed.

Bouteille de style rétro d'une capacité de 800 ml. Corps

en acier inoxydable dans une gamme de couleurs

vives. Bouchon de sécurité à visser en acier inoxydable

avec détails en bois et poignée de transport vintage.

Emballage individuel.

BO6162
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Bidón plegable de 550 ml de capacidad. Fabricado en

silicona de alta calidad con tapón de acero inoxidable.

Con cuerpo flexible de acabado mate, este bidón

puede ser plegado para un cómodo y sencillo

almacenamiento. Incluye mosquetón para fácil

transporte. Libre de BPA. Disponible en variada gama

de colores. Presentado en bolsa individual reciclada.

Foldable bottle with a capacity of 550 ml. Made of high

quality silicone with stainless steel cap. With a flexible

matt finish body, this bottle can be folded for easy and

convenient storage. Includes carabiner for easy

carrying. BPA free. Available in a range of colours.

Presented in individual recycled bag.

Bouteille pliable d'une capacité de 550 ml. Fabriquée

en silicone de haute qualité avec un bouchon en acier

inoxydable. Avec un corps flexible en finition mate,

cette bouteille peut être pliée pour un rangement facile

et pratique. Mousqueton inclus pour un transport facile.

Sans BPA. Disponible en plusieurs couleurs. Présentée

dans un sac individuel recyclé.

BO20209
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Bidón de 550 ml de capacidad. Fabricado en elegante 

y sostenible aluminio reciclado. De acabado satinado,

incluye original tapón a rosca con detalle de bambú y 

libre de BPA. Con distintivo Aluminio Reciclado.

Presentado en caja de diseño kraft y en bolsa individual 

reciclada.

550ml capacity canister. Made from stylish and 

sustainable recycled aluminium. Satin finish, includes 

unique BPA-free screw cap with bamboo detail. With 

Recycled Aluminium logo. Presented in a kraft design 

box and individual recycled bag.

Boîte d'une capacité de 550 ml. Fabriqué en aluminium 

recyclé, élégant et durable. Finition satinée, comprend

un bouchon à vis unique sans BPA avec détails en 

bambou. Avec le logo Aluminium recyclé. Présenté 

dans une boîte kraft et un sac recyclé individuel.

BO20207
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Bidón de inspiración nature en alta calidad y de gran capacidad -770 ml-. 

En acero inox, con tapón de diseño inspirado en el corcho. 

Disponible en elegantes colores blanco y negro y presentado en atractiva caja de diseño eco.

High-quality, high-capacity 770 ml nature-inspired jerry can. 

In stainless steel, with cork-inspired design cap.

Available in elegant black and white colors and presented in an attractive eco-design box.

Jerrycan de haute qualité et de grande capacité, d'une contenance de 770 ml, inspiré de la nature. 

En acier inoxydable, avec un bouchon au design inspiré du liège. 

Disponible dans d'élégantes couleurs noir et blanc et présenté dans une jolie boîte éco-conçue.

BO6530
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Botella de acero inoxidable reciclado (90% reciclado y 10% acero inoxidable) de

doble pared aislado al vacío reciclado con aspecto de madera y tapa con asa de

transporte. Anti fugas. Capacidad: 500 ml.

Recycled stainless steel bottle (90% recycled and 10% stainless steel) double

walled vacuum insulated recycled bottle with wood look and lid with carrying

handle. Leak proof. Capacity: 500 ml.

Bouteille en acier inoxydable recyclé (90 % recyclé et 10 % acier inoxydable).

Bouteille recyclée à double paroi, isolée sous vide, avec aspect bois et couvercle

avec poignée de transport. Étanche. Capacité : 500 ml.

BO6931



B
O

TT
LE

S
1

8
2

Botella de doble pared de 500ml con tapón de bambú 

enroscable.

No usar para bebidas carbonatadas o que sean ácidas.

500ml double walled bottle with screw-on bamboo stopper. 

Do not use for carbonated or acidic drinks.

Bouteille de 500 ml à double paroi avec bouchon en

bambou à visser. 

Ne pas utiliser pour les boissons gazeuses ou acides.

BO52059

Botella de doble pared de 500ml con tapón de bambú enroscable. 

Especial para sublimación. 

No usar para bebidas carbonatadas o que sean ácidas.

500ml double wall bottle with screw-on bamboo cap. 

Specially for sublimation. 

Do not use for carbonated or acidic drinks.

Bouteille double paroi de 500ml avec bouchon en bambou à visser. 

Spécialement conçue pour la sublimation. 
Ne pas utilizer pour les boissons gazeuses ou acides.

BO52058
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Botella de doble pared de 500 ml de capacidad con 

acabado rubber. 

No usar para bebidas carbonatadas o que sean ácidas.

Double walled 500 ml capacity bottle with rubber finish. 

Do not use for carbonated or acidic beverages.

Bouteille à double paroi d'une capacité de 500 ml avec 

finition en caoutchouc. 

Ne pas utiliser pour les boissons gazeuses ou acides.

BO50636



B
O

TT
LE

S
1

8
4

Bidón de 750 ml de capacidad, fabricado en acero inox y con

recubrimiento exterior de cobre galvanizado. Tapón a rosca, 

libre de BPA. Presentado en caja individual negra de elegante 

diseño.

750 ml capacity canister, made of stainless steel with 

galvanized copper outer coating. Screw cap, BPA free. 

Presented in individual black box with elegant design.

Bidon d'une capacité de 750 ml, en acier inoxydable avec

revêtement extérieur en cuivre galvanisé. Bouchon à vis, sans

BPA. Présenté dans une boîte noire individuelle au design

élégant.

BO1761

Bidón de 790 ml de capacidad, fabricado en acero inox y 

con recubrimiento exterior de cobre galvanizado. Tapón a 

rosca, libre de BPA. Presentado en caja individual negra de 

elegante diseño.

790 ml capacity can, made of stainless steel with galvanized 

copper coating on the outside. Screw cap, BPA free. 

Presented in an individual black box with an elegant design.

Bidon d'une capacité de 790 ml, en acier inoxydable avec 

revetement extérieur en cuivre galvanisé. Bouchon à vis, 

sans BPA. Présentée dans une boîte noire individuelle au 

design élégant.

BO1760
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Botella de 550 ml de capacidad fabricada en aluminio reciclado. 

No usar para bebidas carbonatadas o que sean ácidas.

550 ml capacity bottle made from recycled aluminium. 

Do not use for carbonated or acidic beverages.

Bouteille de 550 ml en aluminium recyclé. 

Ne pas utiliser pour les boissons gazeuses ou acides. 

ST53515
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Botella translucida (frosted) de RPET con acabado suave y tapón 

de acero inoxidable con interior de RPET y anillo de silicona. 

Libre de BPA. Anti fugas. Capacidad: 600 ml. 

No apto para bebidas gaseosas.

Translucent RPET (frosted) bottle with smooth finish and stainless 

steel cap with RPET interior and silicone ring. 

BPA free. Anti-leakage. Capacity: 600 ml. 

Not suitable for carbonated drinks.

Bouteille translucide (glacé) en RPET avec finition lisse et bouchon 

en acier inoxydable avec intérieur en RPET et anneau en silicone. 

Sans BPA. Anti-fuite. Capacité : 600 ml. 

Ne convient pas aux boissons gazeuses.

ECO6237
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Cubo metálico de 6l de capacidad, con interior galvanizado y 

exterior disponible en variada gama de colores. 

Con asa, incluido abridor de aluminio y cadena en color plata.

Metal bucket with a capacity of 6l, with galvanized interior and 

exterior available in a wide range of colors. 

With handle, including aluminium opener and silver colored chain.

Seau en métal d'une capacité de 6 litres, avec intérieur et 

extérieur galvanisés disponibles dans une large gamme de 

couleurs. 

Avec poignée, incluant un ouvreur en aluminium et une chaîne 

de couleur argentée.

BO1079
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